
 หากจะกลาวถึง อทุยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสรินิธร ถือเปน

สริมิงคลสำหรบัชวิีตของผม ทีไ่ดเปนสวนหน่ึงในการรวมดำเนินงานกับ

โครงการน้ีมาต้ังแตเร่ิมตน เพราะผมมีความมุงมั่นท่ีจะถวายงานตาม

โครงการพระราชดำริหรอือยูในพระราชูปถัมภของทุกพระองค โดยเฉพาะ

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมาร ี ที่ทรงเห็นวา

ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอมตางๆ ไดถูกทำลายอยางตอเน่ือง

ทำใหเสียความสมดุลทางธรรมชาติคอนขางรุนแรง เพราะฉะน้ันการท่ีได

เปนสวนหน่ึงในการถวายงานเพ่ือชวยแกไขปญหาดังกลาวขางตน จงึ

เปนความภาคภูมิใจและสอดคลองกับความต้ังใจแตเดิมวาหลังครบ

เกษียณอายุราชการแลวจะทำสองเร่ืองคอื ปลกูตนไมกับถวายงาน 

 สำหรับอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธรแหงนี้ เปน

ผืนปาชายเลนท่ีเชื่อมตอกับปาบกซ่ึงเปนพ้ืนท่ีภูเขาท่ีเปนตนน้ำ แลว

ไหลมาลงสูทะเลผานปาชายเลนในคายพระรามหก พ้ืนท่ีทั้งสองสวน

นั้นคือ ปาเขา และปาชายเลนไดถูกตัดทำลายไปเปนจำนวนมาก 

กองบัญชาการตำรวจตระเวนชายแดนจึงไดกำหนดแนวความคิด

ในการแกไขปญหา โดยการจัดทำพ้ืนท่ีแหง น้ีให เปนอุทยาน

สิ่ งแวดลอมเฉลิมพระเ กียรติสมเ ด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมาร ี เน่ืองในวโรกาสทรงเจริญพระชนมพรรษา 48 

พรรษา วันท่ี 2 เมษายน 2546 

 จากการท่ีประชุมปรึกษาหารือกันหลายคร้ัง และมีที่ปรึกษา

ชาวตางประเทศมาใหคำแนะนำ จึงทำใหเกิดการขยายกรอบการ

ดำเนินงานใหกวางมากขึน้ เพราะพ้ืนท่ีและปจจยัรอบดานมศีกัยภาพ

สงูพอท่ีจะสรางใหเปนอทุยานส่ิงแวดลอมนานาชาติได 

 สิ่งท่ีอยากเห็นตอไปในอุทยานฯ นี้คือ ตองการใหมีการ

ถายทอดความรูนำไปสูการปฏิบัติที่แทจริง เชน การรักษาปาไมและ

สิง่แวดลอม การอนุรกัษพลังงาน การรักษาระบบนิเวศ แลวนำความรูที่

ไดนี้ไปพัฒนาในพ้ืนท่ีของผูที่เขามาศึกษาอยางเปนรูปธรรม อยาให

องคความรูนัน้จำกัดอยูแคในอุทยานฯ แตตองขยายออกไปเร่ือยๆ โดย

เฉพาะเด็กและเยาวชนซ่ึงเปนอนาคตชาติ 

 สดุทายอยากจะฝากถึงผูอานก็คอื ขอใหเขามาศึกษาหาความรู 

และเสริมสรางประสบการณจากของจริงสิง่ท่ีเปนอยูในอทุยานฯ แลวนำ

เอาไปใชโดยเริม่จากในครวัเรือน ชมุชน และสงัคม ทดลองทำเปนจดุเลก็  ๆ

กอน เมือ่เกิดผลดก็ีขยายผลใหกวางขวางออกไป 

 Talking about SIEP, it was a great luck of my life to 
be a part of this project since the beginning. My attention is to 
work for the Royals on every Royal Development Projects. 
HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn has been concerned 
about natural resources and environment those have been 
destroyed continually causing serious imbalance in nature. 
Therefore, to be a part of the solution of the Princess’s project 
is my really proudest. It corresponds to my intention to do just 
only two things after my retirement; planting and working for 
the Royals.  
 SIEP is special in that it is a mangrove forest-in the 
area of Rama VI Camp-that is naturally connected to the 
mountainous forest which is the origin of the watershed. Both 
of the forests have been destroyed a lot; accordingly, the 
Border Patrol Police Bureau had set up the ideas to solve the 
problems by establishing SIEP as a celebration for the 48th 
birthday anniversary of HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn 
on April 2, 2003. 
 From our several meetings together with the 
suggestions of the foreign consultants, the framework of the 
Park has been step up to an international environmental park, 
based on the sufficiency of our potential area and other 
ecological factors. 
 What we want to see next in SIEP is the 
implementation of the transferred knowledge, such as the 
conservation of forest and energy, the protection of 
environments and ecosystems, so as to be able to 
successfully develop our real communities. Please not just 
kept the gained knowledge inside the Park, but bring out to 
our children, our nation’s hope, and extend it increasingly.    
 Lastly, the message that I would like to leave to the 
readers is that please come to explore and increase your 
experiences through the real matters at SIEP. You can then 
apply the experience you got to your house, your community, 
and also your society. Begin your experiment with the small 
sector and when it works well move to the bigger and bigger 
parts afterwards.   

พลตำรวจโท สมศักด์ิ แขวงโสภา กรรมการมูลนิธิอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธรฯ 

Police Lieutenant General Somsak Kwangsopa, Board Member of SIEP Foundation 

“สวนหน่ึงท่ีเต็มไปดวยความมุงม่ัน” 
“Full of Attention” 
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 “SIEP” is my great pride owing to the fact that I have 
proudly worked for HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn. 
This Royal development project has been organized to build 
awareness and understanding in environmental issues to all 
people of all nations in this globe.    
 The most obviously important thing is the plenty of 
potential areas for education. There should be created as a 
perfect natural classroom of each ecosystem, just like 
all-in-one ecology research laboratory, according to the 
connecting from watershed in the mountainous forest to 
mangrove ecosystem beside the sea.  
 The origin of SIEP started from the requirement of 
mangrove planting of HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn 
to restore mangrove habitats. More than 200 red mangroves 
(Rhizophora mucronata) had been planted and many 
studies of maintenance and monitoring had been done 
afterward. 
 At the beginning of the studies at SIEP, the Park 
faced many problems, mainly from sands, being washed 
away with the tide, depositing in the canals near the planted 
area. This covered sand made the tide at the mangrove 
habitat disappear. Therefore, the solution for this problem was 
using machines to get the covered sands out of the canals so 
as to let the tide run in normal patterns once again. However, 
this method did not solve the problem sustainably. The Park 
then asked for the advice from the Office of Natural 
Resources and Environmental Policy and Planning in coastal 
system management to solve this problem.  
 After understanding the coastal system, we saw lots 
of ways to develop this area. The first development was the 
establishment of sand protection measures for the canals and 
no machines for digging out were needed any longer.   
 When the initiated project was full of values and 
advantages to community, we consequently introduced “SIEP”. 
The Park has been established as a celebration for the 48th 
birthday anniversary of HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn. 
SIEP is aimed to be a learning source of environmental 
protection, renewable energy, and energy conservation. Various 
activities in the Park will build up the awareness in environment 
protection and energy conservation for people.  
 All of these will allow people to understand the 
ecosystem and environment better. If we can get the public 
more involve, we will have a model of sustainable 
development integrated with public participation; the actual 
advantages. 

พลตำรวจตรี ดิเรก พงษภมร 
กรรมการและเลขาธิการมูลนิธิอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธรฯ 
Police Major General Direk Pongpamorn 
Board Member and Secretary General of SIEP Foundation 

 “อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร” ถือเปนความ
ภาคภูมิใจอยางย่ิง เน่ืองจากเปนการถวายงานตามโครงการพระราช
ดำริของสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ซึ่ง
โครงการดังกลาวเปนโครงการท่ีทำข้ึนเพ่ือมุงสรางจิตสำนึก และสราง
ความรูความเขาใจในดานส่ิงแวดลอมตอมวลมนุษยชาติ ไมไดเพียง
แคประชาชนคนไทยเทาน้ัน 
 ทีส่ำคญัท่ีสดุทีม่องเหน็คอื ศกัยภาพของพ้ืนท่ีนีม้อียูมากมาย
ในดานการศึกษา และนาจะทำเปนหองเรียนระบบนิเวศธรรมชาติได
อยางสมบูรณแบบครบวงจรของระบบนิเวศ เน่ืองจากการเช่ือมตอของ
ตนกำเนิดน้ำบนภูเขา สูกลุมชาวบานท่ีอาศยัอยู จนกระท่ังไปจบทีท่ะเล 
 จุดเร่ิมตนของอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร เร่ิมมา
จากสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมาร ีตองการพ้ืนท่ี
ปลกูปาชายเลน และทรงเห็นวาพ้ืนท่ีดงักลาวเหมาะท่ีจะปลกูเพ่ือฟนฟู
สภาพปาชายเลน เพราะเดิมทพ้ืีนท่ีแหงน้ีเปนปาชายเลน และเร่ิมปลกู
ตนโกงกางใบใหญขึ้นมาจำนวน 200 กวาตน หลังจากน้ันมีการดูแล
รกัษาและศึกษาทำวิจยัเพ่ือตดิตามผล 
 ในชวงแรกของการศึกษา ทางอทุยานฯ เจอปญหามากมาย 
โดยเฉพาะเร่ืองของทรายท่ีนำ้ทะเลพัดพามาปดปากคลอง ทำใหระบบ
นำ้ข้ึน นำ้ลง ของปาชายเลนหายไป จงึแกปญหาดวยการนำเคร่ืองจกัร
เขามาขุดทรายเพ่ือเปดทางน้ำ ทำใหเกิดน้ำข้ึน น้ำลง ตามธรรมชาต ิ
แตการใชวิธีนี้ไมย่ังยืน ทางอุทยานฯ จึงตองขอคำปรึกษาจาก
สำนักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอมมา
ชวยศึกษาระบบชายฝงทะเล เพ่ือแกปญหาดังกลาว 
 หลงัจากศกึษาระบบชายฝงทะเลเรียบรอยแลว ทำใหเราเห็น
แนวทางการพัฒนาตางๆ อกีมากมาย อยางแรกคือแนวปองกันทราย
ไมใหมาปดปากคลอง และยังจะทำใหมสีภาพน้ำข้ึน นำ้ลง โดยไมตอง
พ่ึงเคร่ืองจกัรอกีตอไป 
 และเมื่อการเร่ิมตนมีคุณคาและเปนประโยชนตอสวนรวม
มากมาย เราจงึเสนอ “อทุยานส่ิงแวดลอมนานาชาตสิรินิธร” แหงนีข้ึน้
เพ่ือเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
เน่ืองในวโรกาสทรงเจริญพระชนมพรรษา 48 พรรษา เพ่ือตองการให
เปนแหลงเรียนรูดานสิ่งแวดลอม และสงเสริมใหเปนศูนยการเรียนรู
ดานการอนุรกัษพลังงานและการพัฒนาพลังงานทดแทน ผานกิจกรรม
ตางๆ ในการปลกูจติสำนกึใหผูคนไดเขาถึง เขาใจในความสำคญัของ
การรักษาสิง่แวดลอมและพลงังาน 
 สิ่ ง เหลา น้ีจะทำใหผูคนได เขาใจตอระบบนิเวศ หรือ
สิ่งแวดลอมไดดีขึ้น และหากเราสามารถสรางชุมชนใหมีสวนรวม
มากข้ึน จะเปนการพัฒนาพ้ืนท่ี และเปนแหลงเรียนรูที่เปนตนแบบ
ของการพัฒนาสิ่งแวดลอมแบบประชาชนมีสวนรวมเปนระบบแบบ
ย่ังยืน เปนประโยชนที่เห็นเปนรูปธรรม 

“การเริ่มตนท่ีมีคุณคาและคุณประโยชน” 
“The Valuable and Advantageous Start”  

วารสารอุทยานสิ่งแวดลอมนานาชาติสิรินธร
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 สุดทายก็อยากใหคำนึงถึงสิ่งแวดลอมใหมากๆ โดยเฉพาะ

เร่ืองโลกรอน เกิดจากภาวะเรือนกระจกท่ีมีกลุมของกาซชนิดตางๆ 

หอหุมชั้นบรรยากาศของโลกไว มีกาซคารบอนไดออกไซดมากท่ีสุด

มากจากการใชพลังงานท่ีใชวัตถุดบิ เชน ถานหิน นำ้มนั กาซธรรมชาติ 

และการทำลายปาไม  

 หากโลกยังมีอัตราการปลอยกาซเรือนกระจกเชนนี้ตอไป

อุณหภูมิของโลกจะเพ่ิมข้ึนอีก จะเกิดปญหาน้ำทวมในบางพ้ืนท่ี เกิด

แหงแลงในบางพ้ืนท่ี ระดับน้ำทะเลเพ่ิมสูงข้ึน ทำใหชายฝงบางพ้ืนท่ี

หายไป ในสวนน้ีจะเห็นไดชัดข้ึนเร่ือยๆ ประเทศไทยก็เกิดข้ึนหลาย

แหง ใหชวยกันเลิกทำลายปา ปลูกปาใหมากข้ึนจะชวยซึมซับ

กาซคารบอนไดออกไซดไดมาก และชวยกันประหยัดพลังงานท่ีมา

จากการใชวัตถุดิบที่กอใหเกิดภาวะเรือนกระจก 

 Last of all, I would like you to think much more about 
the environment, especially the global warming which is caused 
by the greenhouse gases, mainly carbon dioxide (CO

2
). The 

carbon dioxide (CO
2
) is occurred from the burning of fossil fuels, 

such as coal, oil, and natural gas and also from the 
deforestation.   
 If the world still emits the greenhouse gases at the 
current rate, the temperatures of the globe will be increased 
causing temporary flooding, drought in some areas, the rise of 
sea level, and the vanishing of some beaches, for instance. 
These situations will be obviously seen more and more. 
Thailand also has some of these impacts. So, we should 
together stop destroying our forests and doing more 
plantations since the plants will absorb carbon dioxide for us. 
Also, we should save the energy using less materials which 
generate the greenhouse gases.   

 เก่ียวกับตราสัญลักษณอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร 
 บนสดุคอื อกัษรพระนามาภิไธย “สธ” หมายถึง การเฉลิมพระเกียรติเน่ืองในวโรกาสท่ีสมเดจ็พระเทพรัตนราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ี
จะทรงเจริญพระชนมายุครบ 48 พรรษา เพ่ือแสดงใหเห็นถึงพระเกียรติคุณและพระปรีชาสามารถของสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกมุาร ีในดานการอนุรกัษสิง่แวดลอม ประวัตศิาสตรและวัฒนธรรม  
 รูปตนไมสีเขียว หมายถึง อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร เปนสถานท่ีฟนฟูสิ่งแวดลอม ปาชายเลน ปาเบญจพรรณ เปนท่ีอยู
อาศัยของสัตวนานาชนิดในท่ีนี้แสดงเปนรูปนกเพ่ือใหรูวา การท่ีนกบินเขามาหาอาหาร หรือมาทำรัง แสดงวาท่ีนั่นยอมมีความอุดมสมบูรณ
ของปาและสัตวหลากหลายชนิด  
 เสนสีฟา หมายถึง การฟนฟู การดูแลรักษาปาชายเลน ปาชายหาด ใหกลับมามีความอุดมสมบูรณ เปรียบเสมือนน้ำพระทัยท่ีคอย
ใหความชวยเหลือ การอนุรักษผืนปาท่ีเปนแหลงท่ีอยูอาศัยของสัตวปา พืชพันธุตางๆ ไว  
 รูปสีน้ำเงิน หมายถึง มหาสมุทร ทะเล รูปปลา ปะการัง หญาทะเล อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร เปนอุทยานทาง
ชายฝงทะเลท่ีมีความอุดมสมบูรณของทรัพยากรทางธรรมชาติ เปนเสมือนท่ีทองเท่ียวเชิงนิเวศวิทยาและเชิงประวัติศาสตร อันทรงคุณคาของ
ประเทศไทยและของโลก 

 The Logo of the Sirindhorn International Environmental Park  
 At the top are the royal initials “So Tho”, referring to the celebrations on the occasion of HRH Princess Maha Chakri 
Sirindhorn’s Forty-eighth Birthday Anniversary, for the honorable deeds and ingenuity of HRH the Princess in the conservation 
of the environment, history, and culture. 
 A picture of the green tree means the Sirindhorn International Environmental Park where is a place for the rehabilitation of the 
environment, mangrove forest, and mixed deciduous forest. It is also a habitat of fauna, which is represented here by a picture of birds. 
Those birds flying to feed or nest somewhere implies that such place has an abundance of forest and various species of animals. 
 The blue line means the rehabilitation and protection of mangrove forest and beach forest to regain its abundance, like 
the kindness from HRH the Princess who has continued to provide assistance to the protection of forested land that is the 
habitat of wild animals and species of plants. 
 The blue figure includes an ocean, sea, fish, corals and sea grass. The Sirindhorn International Environmental Park is a coastal 
park rich in natural resources. The Park serves as valuable ecotourism and historical attraction of Thailand and the world. 

 วัน น้ี . . . กับภารกิจของอุทยานสิ่ งแวดลอม 

นานาชาติสิรินธร 
 อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร บริหารจัดการโดย
มูลนิธิอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร ในพระราชูปถัมภ 
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบรมราชกุมาร ีซึ่งมีดร. สุเมธ 
ตนัติเวชกุล เปนประธานกรรมการกอตั้งมูลนิธิฯ เพ่ือใหดำเนินงานไป
ตามแนวทางพระราชดำริ โดยไดรับพระมหากรุณาธิคุณใหอยูใน 
พระราชูปถัมภสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
ตั้งแตวันท่ี 28 พฤษภาคม 2545 เปนตนมา  
 นับจากน้ันมา อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร จึง
ถือกำเนิดขึ้น และไดรับความอนุเคราะหดวยดีจากหนวยงานตางๆ 
ทั้งภาครัฐและเอกชนท่ีพรอมใหการสนับสนุนการดำเนินงานของ
อุทยานฯ ในการสนองแนวทางพระราชดำริอยางตอเน่ือง   
 อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร ยังไดรับพระมหา
กรุณา ธิคุณ เป นล นพ นจากสม เด็ จพระ เทพ รัตนราชสุ ดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี ในการเสด็จพระราชดำเนินมาทรงเปดอุทยาน
สิ่งแวดลอมนานาชาติสิรินธรอยางเปนทางการ เมื่อวันท่ี 19 
กรกฎาคม 2551 นำความปลาบปลื้มมาสูคณะผูบริหาร และ
บุคลากร ตลอดจน หนวยงานตางๆ ที่ใหการสนับสนุนการดำเนิน
งานตามแนวทางพระราชดำริของอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติ
สิรินธรเปนอยางย่ิง 
 ปจจบุนั อทุยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสรินิธร มศีกัยภาพเปน
แหลงฝกอบรมและเผยแพร การสาธิตความรูดานวิทยาศาสตรและ
เทคโนโลย ีบูรณาการกับการอนุรักษพลังงาน ทรัพยากรธรรมชาติ 
สิ่งแวดลอมและภูมิปญญาไทย ใหกับนักเรียน นิสิต นักศึกษา และ
ประชาชนท่ัวไป ทัง้ชาวไทยและชาวตางประเทศท่ีใหความสนใจเขามา
ศึกษาเรียนรู มีอาคารและสถานท่ีที่เอ้ือตอการดำเนินงานตามภารกิจ
หลักของอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสรินิธร ซึง่ประกอบไปดวยแหลง
เรียนรูและการสาธิตตางๆ ดงัตอไปนี ้ 

 The Mission of the Sirindhorn International 

Environmental Park  
 SIEP is operated by the Sirindhorn International 

Environmental Park Foundation under the Patronage of HRH 

Princess Maha Chakri Sirindhorn. Dr. Sumet Tantivejkul is the 

chairman of the Foundation Board. The Board will progress 

the mission according to HRH the Princess’ concepts and 

guideline. SIEP Foundation has been created under the 

Patronage of HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn since May 

28, 2002. 

 Since then, SIEP has been organized. Through the 

great and continual assistance of various organizations 

including government agencies and private sectors, the 

operation of the Park has been regularly supported.  

 SIEP was immeasurably blessed by HRH Princess 

Maha Chakri Sirindhorn via grand opening on July 19, 2008, 

which brought magnificent happiness to all of executives and 

employees of the Park, as well as the supported agencies to 

the Park.  

 Now SIEP has potential to be a source of training, 

distribution and demonstration of information on science and 

technology integrated with conservation of energy, natural 

resources and environment as well as the local wisdom for 

interested students and general people, both Thais and 

foreigners. The Park holds various buildings and facilities that 

can facilitate the activities, which are consistent with  SIEP’s 

mission. These learning and demonstration resources are as 

follow: 

 1. The Princess Mangrove Plantation 
 After the partial dredging at Bang Tra Noi canal and 

Bang Tra Yai canal by the Border Patrol Police Bureau in order 

to prepare the area for mangrove plantation had done, HRH 

Princess Maha Chakri Sirindhorn had come to plant the red 

mangroves on August 17, 1994 and given the additional 

suggestion “do learn how to survive the planted mangroves and 

then plant more”. The lesson learned from this area is later the 

important data for other similar mangrove planting sites.  

 The “Princess Mangrove Plantation” is one of the 

important learning sources in the country on mangrove 

ecosystem and mangrove restoration. 

 1. สวนปาชายเลนทูลกระหมอม 
 หลังจากกองบัญชาการตำรวจตระเวนชายแดนไดรับสนอง
พระราชดำริขุดลอกทรายเพ่ือเตรียมพ้ืนท่ีปลูกปาชายเลน บริเวณ
คลองบางตรานอยและคลองบางตราใหญ สมเดจ็พระเทพรัตนราชสดุาฯ 
สยามบรมราชกุมารี ได เสด็จพระราชดำเนินมาทรงปลูกตน
โกงกางไว เมื่อวันท่ี 17 สิงหาคม 2537 และไดพระราชทานพระราช
ดำริเพ่ิมเติม “ใหดำเนินการศึกษาหาวิธีที่จะดูแลรักษาใหตนไม
ชายเลนท่ีทรงปลูกไวนี้ใหอยูรอด และดำเนินการปลูกเพ่ิมเติมตอไป” 
เพ่ือที่จะไดเปนขอมูลสำคัญในการปลูกสวนปาชายเลนในพ้ืนท่ีอื่นๆ 
ที่มีลักษณะคลายกันหรือใกลเคียงกันตอไป  
 “สวนปาชายเลนทูลกระหมอม” เปนแหลงเรียนรูเร่ืองระบบ
นิเวศปาชายเลนและการฟนฟูปาชายเลนท่ีสำคัญอีกแหงหน่ึงของ
ประเทศ 
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มูลนิธิอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร ในพระราชูปถัมภ 
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พระราชูปถัมภสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
ตั้งแตวันท่ี 28 พฤษภาคม 2545 เปนตนมา  
 นับจากน้ันมา อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร จึง
ถือกำเนิดขึ้น และไดรับความอนุเคราะหดวยดีจากหนวยงานตางๆ 
ทั้งภาครัฐและเอกชนท่ีพรอมใหการสนับสนุนการดำเนินงานของ
อุทยานฯ ในการสนองแนวทางพระราชดำริอยางตอเน่ือง   
 อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร ยังไดรับพระมหา
กรุณา ธิคุณ เป นล นพ นจากสม เด็ จพระ เทพ รัตนราชสุ ดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี ในการเสด็จพระราชดำเนินมาทรงเปดอุทยาน
สิ่งแวดลอมนานาชาติสิรินธรอยางเปนทางการ เมื่อวันท่ี 19 
กรกฎาคม 2551 นำความปลาบปลื้มมาสูคณะผูบริหาร และ
บุคลากร ตลอดจน หนวยงานตางๆ ที่ใหการสนับสนุนการดำเนิน
งานตามแนวทางพระราชดำริของอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติ
สิรินธรเปนอยางย่ิง 
 ปจจบุนั อทุยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสรินิธร มศีกัยภาพเปน
แหลงฝกอบรมและเผยแพร การสาธิตความรูดานวิทยาศาสตรและ
เทคโนโลย ีบูรณาการกับการอนุรักษพลังงาน ทรัพยากรธรรมชาติ 
สิ่งแวดลอมและภูมิปญญาไทย ใหกับนักเรียน นิสิต นักศึกษา และ
ประชาชนท่ัวไป ทัง้ชาวไทยและชาวตางประเทศท่ีใหความสนใจเขามา
ศึกษาเรียนรู มีอาคารและสถานท่ีที่เอ้ือตอการดำเนินงานตามภารกิจ
หลักของอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสรินิธร ซึง่ประกอบไปดวยแหลง
เรียนรูและการสาธิตตางๆ ดงัตอไปนี ้ 

 The Mission of the Sirindhorn International 

Environmental Park  
 SIEP is operated by the Sirindhorn International 

Environmental Park Foundation under the Patronage of HRH 

Princess Maha Chakri Sirindhorn. Dr. Sumet Tantivejkul is the 

chairman of the Foundation Board. The Board will progress 

the mission according to HRH the Princess’ concepts and 

guideline. SIEP Foundation has been created under the 

Patronage of HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn since May 

28, 2002. 

 Since then, SIEP has been organized. Through the 

great and continual assistance of various organizations 

including government agencies and private sectors, the 

operation of the Park has been regularly supported.  

 SIEP was immeasurably blessed by HRH Princess 

Maha Chakri Sirindhorn via grand opening on July 19, 2008, 

which brought magnificent happiness to all of executives and 

employees of the Park, as well as the supported agencies to 

the Park.  

 Now SIEP has potential to be a source of training, 

distribution and demonstration of information on science and 

technology integrated with conservation of energy, natural 

resources and environment as well as the local wisdom for 

interested students and general people, both Thais and 

foreigners. The Park holds various buildings and facilities that 

can facilitate the activities, which are consistent with  SIEP’s 

mission. These learning and demonstration resources are as 

follow: 

 1. The Princess Mangrove Plantation 
 After the partial dredging at Bang Tra Noi canal and 

Bang Tra Yai canal by the Border Patrol Police Bureau in order 

to prepare the area for mangrove plantation had done, HRH 

Princess Maha Chakri Sirindhorn had come to plant the red 

mangroves on August 17, 1994 and given the additional 

suggestion “do learn how to survive the planted mangroves and 

then plant more”. The lesson learned from this area is later the 

important data for other similar mangrove planting sites.  

 The “Princess Mangrove Plantation” is one of the 

important learning sources in the country on mangrove 

ecosystem and mangrove restoration. 

 1. สวนปาชายเลนทูลกระหมอม 
 หลังจากกองบัญชาการตำรวจตระเวนชายแดนไดรับสนอง
พระราชดำริขุดลอกทรายเพ่ือเตรียมพ้ืนท่ีปลูกปาชายเลน บริเวณ
คลองบางตรานอยและคลองบางตราใหญ สมเดจ็พระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี ได เสด็จพระราชดำเนินมาทรงปลูกตน
โกงกางไว เม่ือวันท่ี 17 สิงหาคม 2537 และไดพระราชทานพระราช
ดำริเพ่ิมเติม “ใหดำเนินการศึกษาหาวิธีที่จะดูแลรักษาใหตนไม
ชายเลนที่ทรงปลูกไวนี้ใหอยูรอด และดำเนินการปลูกเพ่ิมเติมตอไป” 
เพ่ือท่ีจะไดเปนขอมูลสำคัญในการปลูกสวนปาชายเลนในพ้ืนท่ีอื่นๆ 
ที่มีลักษณะคลายกันหรือใกลเคียงกันตอไป  
 “สวนปาชายเลนทูลกระหมอม” เปนแหลงเรียนรูเร่ืองระบบ
นิเวศปาชายเลนและการฟนฟูปาชายเลนท่ีสำคัญอีกแหงหน่ึงของ
ประเทศ 
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 2. ศูนยพลังงานเพื่อส่ิงแวดลอม 
 ศูนยพลังงานเพ่ือสิ่งแวดลอม ไดรับการสนับสนุนจาก 
กองทุนเพ่ือสงเสริมการอนุรักษพลังงาน สำนักงานนโยบายและแผน
พลังงาน กระทรวงพลังงาน ในการจัดทำนิทรรศการพลังงานเพ่ือ
สิ่งแวดลอม ซึ่งมุงเนนเปนศูนยการเผยแพรความรูเก่ียวกับการ
ประหยัดพลังงาน จัดทำคายฝกอบรมดานการประหยัดพลังงาน และ
เทคโนโลยีพลังงานหมุนเวียน ภายในอาคารศูนยพลังงานเพ่ือ
สิ่งแวดลอมมีการจัดนิทรรศการในลักษณะของ “การส่ือสาร 2 ทาง 
(Two Ways Communication)” โดยนิทรรศการดังกลาวจะแบงออก
เปน 3 กลุม ซึ่งนิทรรศการในแตละกลุมจะเปนการนำเสนอในรูปแบบ
ที่แตกตางกันออกไป อาทิ แบบจำลอง หุนจำลอง การสาธิต และการ
ทดลองทำ เปนตน โดยมีการนำเสนอขอมูลดานพลังงานและ
ส่ิงแวดลอมไวอยางนาสนใจ 
 นอกจากน้ี ยังมีนิทรรศการเก่ียวกับเศรษฐกิจพอเพียงอีก 2 
สถานี ซึ่งประกอบไปดวย นิทรรศการแหลงเรียนรูปรัชญาของ
เศรษฐกิจพอเพียง โดยไดรับการสนับสนุนจากสำนักงานทรัพยสิน
ส วนพระมหาก ษัตริ ย นำ เสนอแนวทางพระราชดำ ริของ 
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวฯ เก่ียวกับการใชหลักเศรษฐกิจ
พอเพียงเปนแนวทางในการดำเนินชีวิต และนิทรรศการพลังงานตาม
แนวทางเศรษฐกิจพอเพียง สนับสนุนโดยกรมพัฒนาพลังงานทดแทน
และอนุรักษพลังงาน กระทรวงพลังงาน นำเสนอความรูเก่ียวกับ
เทคโนโลยีดานพลังงานงานทดแทนและอนุรักษพลังงาน เพ่ือ
ขยายผลความรูไปสูชุมชนทองถ่ินและชุมชนทั่วประเทศ 
 3. ศูนยศึกษาเพื่อการพัฒนาอยางยั่งยืน 
 แหลงเรียนรูดานการอนุรักษทรัพยากรธรรมชาติและ
สิง่แวดลอม มกีารจัดกิจกรรมดานการใหบรกิารการศึกษาเพ่ือการพัฒนา
อยางย่ังยืน โดยเนนการเรียนรูและความเขาใจส่ิงแวดลอมศกึษา การ
พ่ึงพา และการใชประโยชนอยางย่ังยืน และการจัดหลักสูตรธรรมชาติ
ศึกษาที่อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร ดำเนินการโดยองคการ
กองทุนสตัวปาโลกสากล หรอื WWF ประเทศไทย 

 2. Energy for Environment Centre 
 The Energy for Environment Centre has been 
supported by Energy Policy and Planning Office, Ministry of 
Energy, through the Energy Conservation Promotion Fund by 
the exhibitions of energy for environment which aim at 
providing information about energy efficiency and for the 
training programs on energy efficiency and renewable energy 
technologies. The two-way communication exhibitions are 
displayed and divided into three groups. Each group contains 
different methods to deliver information on energy and 
environment, such as using models or simulation models, give 
a demonstration, and do experimentation.   
 In addition, there are two exhibitions on the Sufficiency 
Economy. The first station displays philosophy of sufficiency 
economy, the concepts developed by HM the King, with the 
support of the Crown Property Bureau. The other station 
demonstrates the energy usage in line with the sufficiency 
economy principle, with the support of the Department of 
Alternative Energy Development and Efficiency, Ministry of 
Energy aiming at introducing the knowledge on technologies of 
alternative energy and conservation to the real practice in local 
communities and communities all over the country.  

 3. Education for Sustainable Development 

Center 
 The center for natural resources and environmental 
conservation has operated activities relating to sustainable 
development studies emphasizing on learning and understanding 
of the environment, interdependency, and sustainable utilization. 

The courses of natural studies at SIEP have been organized by the 
World Wildlife Fund (WWF) or the WWF Thailand. 

26

บทสัมภาษณพิเศษ / Exclusive Interview



 4. ระบบบำบัดน้ำเสียแบบควบรวมบึงประดิษฐ 
 เปนระบบบำบัดน้ำเสียท่ีอาศัยกระบวนการทางธรรมชาติ
ผสมผสานกับการปลูกพืช เชน กก แฝก และธูปฤๅษี ซึ่งมีลักษณะ
คลายกับพ้ืนท่ีชุมน้ำ ทำใหเปนสวนสำคัญในการสงเสริมการอนุรักษ
สิ่งแวดลอม และความหลากหลายทางชีวภาพ โดยใชบำบัดน้ำเสีย
จากบานพักขาราชการตำรวจ คายพระรามหก ขนาด 200 ลูกบาศก
เมตรตอวัน บนเน้ือที่ประมาณ 9.5 ไร ซึ่งพัฒนาตอยอดมาจาก
เทคโนโลยีการบำบัดน้ำเสียของโครงการศึกษาวิจัยและพัฒนา
สิ่งแวดลอมแหลมผักเบ้ียอันเน่ืองมาจากพระราชดำริ ระบบบำบัด 
น้ำเสียน้ี บริหารจัดการโดยองคการจัดการน้ำเสีย 
 5. แหลงเรียนรูดานการปองกันการกัดเซาะ
ชายฝงทะเล 
 พ้ืนท่ีบริเวณชายฝงทะเลของอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติ
สิรินธร ไดมีการกอสรางโครงสรางปองกันการกัดเซาะชายฝง 
ประกอบไปดวยเกาะกันคลื่นและรอดักทราย เพ่ือลดความรุนแรงของ
คลื่น และเพ่ิมปริมาณทรายบริเวณชายฝงหนาอุทยานฯ และสราง
เข่ือนกันทรายท่ีบรเิวณปากคลองบางตรานอยและคลองบางตราใหญ  
ใหน้ำทะเลเขาออกไดตามปกติ เ พ่ือรักษาสมดุลระบบนิเวศ
ปาชายเลน ในการขยายพันธุสัตวน้ำออกสูทะเล และเปนประโยชน
ในการพักหลบคลื่นสำหรับเรือประมงพ้ืนบาน 

 4. Wastewater Treatment System: The 
Integrated Constructed Wetlands 
 The Integrated Constructed Wetlands is the system for 
wastewater treatment using natural processes integrated with 
plantation. The plants to be used in the process are the plants those 
found in natural wetlands, such as bulrush, reed, and cattail. The 
wastewater from lodging houses of police officers at the Rama VI 
Camp about 200 cubic meters daily has been discharged to the 
area of constructed wetlands of 9.5 Rais. The technology applied to 
this treatment is developed from the Laem Phak Bia project, the 
Royal environmental research and development project. Thus, this 
technology plays an important role in promoting environmental 
conservation and biodiversity. This wastewater treatment system is 
operated by the Wastewater Management Authority (WMA). 

 6. แหลงเรียนรูดานพลังงานทดแทน 
 พลังงานแสงอาทิตย - ในพ้ืนท่ีอทุยานส่ิงแวดลอมนานาชาติ
สรินิธร ไดมกีารติดต้ังระบบผลิตไฟฟาดวยเซลลแสงอาทิตย จำนวน 2 
จุด คือ อาคารศูนยพลังงานเพ่ือสิ่งแวดลอม บริเวณอาคารจอดรถ
ขนาดกำลังผลิต 28.86 กิโลวัตต และคายการอนุรักษพลังงานและ
สิง่แวดลอม ขนาดกำลังผลติ 16.095 กิโลวตัต ในรูปแบบตอไฟฟาเขา
ระบบและแบบอิสระ เพ่ือนำมาใชเปนไฟแสงสวางบริเวณอาคาร
จอดรถและทางเดินในชวงกลางคืน นอกจากน้ียังไดตดิตัง้ระบบสูบน้ำ
ดวยเซลลแสงอาทติย เพ่ือเพ่ิมความชุมชืน้ของดนิในปาอีกดวย 
 พลังงานลม - การเรียนรูเก่ียวกับการใชพลังงานลมใน
การใชประโยชนดานการเกษตร โดยการติดตั้งกังหันลมสูบน้ำได 21 
ลูกบาศกเมตรตอวัน เพ่ือใชในแปลงพื้นที่ปาบกและพื้นที่ทำการ
เกษตร และไดจัดทำโครงการสาธิตการผลิตไฟฟาจากกังหันลมขนาด
เล็ก โดยทำการติดตั้งกังหันลมผลิตไฟฟาความเร็วลมต่ำ ขนาด 1 
กิโลวัตต (1,000 วัตต) จำนวน 3 ชุด แบบระบบทุงกังหันลม (Mini 
Wind Farm System) เพ่ือสงเสริมการเรียนรูความเขาใจในการเลือก
ใชพลังงานสะอาด และสามารถขยายผลตอยอดการใชพลังงานลม
เปนพลังงานทางเลือกไดในอนาคต 

 5. Learning Center for Coastal Erosion 
Protection 
 At the coastal area of SIEP, there are several structures 
constructed to prevent the beach erosion. Breakwaters and groins 
in front of the Park are for beach erosion prevention. Jetties at the 
mouth of the canals are constructed for allowing seawater flowing 
into and out of the mangrove area. This will help in balancing the 
mangrove ecosystem and also in breeding of aquatic species. 
Moreover, it can be a shelter for local fishing boats.       
 6. Learning Center for Renewable Energy 
 Solar energy - In SIEP, there are two sets of solar cells 
installations. The first photovoltaic power generation of 28.86 
kilowatts-hour has been installed at the parking lots of the Energy 
for Environment Centre building. The other set of 16.095 
kilowatts-hour has been installed at Energy and Environmental 
Conservation Camp. The generated electricity is some part 
supplied into the grid and some is independently used in the Park 
area in lighting the parking area and the walkways in the night time. 
A solar water pumping system is also installed for watering the 
forest area.   
 Wind Energy - The Park has utilized wind energy for 
agricultural purposes. The wind turbine of 21 cubic meters 
per day pumping capacity has been installed. The pumped 
water is used in terrestrial forest and agricultural areas. The 
project demonstration of electricity generation from a small 
wind turbine is organized by installing 3 wind turbines of 1 
kilowatt-hour each, representing as a mini wind farm system. 
This project wants to promote learning and understanding in 
clean energy usage and spending wind power as alternative 
energy in the near future.  
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 8. คายสิ่งแวดลอมนานาชาติ 
 สถานท่ีจดัฝกอบรมและพัฒนาครูวิทยาศาสตร คณิตศาสตร 
และเทคโนโลยี ตลอดจนเปนแหลงเรียนรูดานส่ิงแวดลอม การอนุรกัษ
พลังงานและการพัฒนาพลังงานทดแทน สนบัสนนุโดยสถาบันสงเสรมิ
การสอนวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี (สสวท.) นอกจากน้ี ยังประกอบไป
ดวยบานพักแบบตางๆ เพ่ือรองรับผูที่มาฝกอบรม และบุคคลท่ัวไปท่ี
สนใจ 
 9. หองสมุดพลังงานและสิ่งแวดลอม 
 เป นส วนห น่ึ งของการใหบริ กา ร ศูนยพลั ง งาน เ พ่ือ
สิ่งแวดลอม ตั้งอยูภายในอาคารศูนยพลังงานเพ่ือสิ่งแวดลอม โดย
มีแนวทางหลักในการใหบริการ คือ เปนศูนยรวมหนังสือและส่ือ
ประเภทตางๆ ดานพลังงานและสิ่งแวดลอม สามารถใชบริการเพ่ือ
การคนควา อางอิง เพ่ือประกอบการเรียนการสอนหรือเพ่ิมเติม
ความรู และดำเนินการผลิตหนังสือและสื่อประเภทตางๆ เพ่ือ
แจกจายใหกับโรงเรียนท่ีสนใจเพ่ือใชเปนสื่อประกอบการเรียนการ
สอนดานพลังงานและส่ิงแวดลอม รวมท้ังเปนศูนยกลางแลกเปล่ียน
ความคิดเห็นระหวางหองสมุดและสมาชิก เพ่ือสรางเครือขายและ
เผยแพรความรูดานพลังงานและส่ิงแวดลอม เปรียบเสมือนเปน
ขุมทรัพยทางปญญาท่ีสามารถใหบริการสนองความตองการดาน
การเรียน การสอน การวิจัย และความใฝรูของผูใชทั้งชาวไทยและ
ชาวตางประเทศ 

 7. Energy and Environmental Conservation 

Camp 
 The Energy and Environmental Conservat ion 
Camp is supported by the Energy Conservation Promotion 
Fund, Energy Policy and Planning Office, Ministry of 
Energy. SIEP training courses and activities have been set 
up for all people interested in energy and environment 
conservation. Many types of guesthouses which have 
been designed for energy saving, the outdoor campsite, 
and the patio are available at the Park. Besides, there is a 
dock for canoeing; an opportunity for learning nature and 
eco-tourism. 

 8. International Environmental Camp 
 The Park is also sponsored by the Institute for the 
Promotion of Teaching Science and Technology (IPST) in the 
role of a place for training teachers in science, mathematics 
and technology on environment, energy conservation and 
alternative energy development. The Park contains many 
types of guesthouses to accommodate the trainee and other 
interested individuals. 

 7. คายการอนุรักษพลังงานและสิ่งแวดลอม 
 โดยการสนับสนุนจากกองทุนเพ่ือสงเสริมการอนุรักษ
พลังงาน สำนักงานนโยบายและแผนพลังงาน กระทรวงพลังงาน 
สำหรับเปนสถานท่ีจดักิจกรรมฝกอบรมและพักคางใหกับองคกรตางๆ 
ทัง้เปนหมูคณะและบคุคลทัว่ไปทีส่นใจเรยีนรูดานการอนรุกัษพลังงาน
และสิ่งแวดลอม ประกอบดวย บานพักแบบตางๆ ที่ออกแบบให
ประหยัดพลังงาน ลานกางเต็นท ลานกลางแจง และลานคร่ึงวงกลม 
นอกจากนี้ยังมีทาเรือ สำหรับกิจกรรมการทองเที่ยวเชิงนิเวศ โดย
การพายเรือแคนนศูกึษาธรรมชาติ 

 9. Energy and Environment Library 
 The Energy and Environment Library is housed in the 
Energy for Environment Centre. This library is a collection of books 
and other medias on energy and environment arranged for 
learning, searching and referencing purposes. It also produces 
books and other media to distribute to interested schools for using 
in energy and environment teaching and learning. Besides, the 
library plays role as a center for exchanging ideas and comments 
between other libraries and its members to create a network of 
energy and environment. The library is just like a treasure of 
wisdom for all Thai and foreign users.  
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 In addition, being a learning center on conservation of 
natural resources and environment, building environmental 
awareness in young people and general people on realizing the 
importance of tree planting in order to reduce the impact of 
climate change, SIEP has been part of “Plant for the Planet! 
Plant for the Future!- The Billion Tree Campaign” in Thailand in 
cooperation with the Foundation for Global Peace and  
Environment of Japan, the World Environmental Organization, 
the Department of Environmental Quality Promotion, Ministry of 
Natural Resources and the Environment, Thailand. This project 
has been started since 2008 and was divided into three phases. 
In the first phase, five types of trees were planted by HRH 
Princess Maha Chakri Sirindhorn along the beach nearby Bang 
Tra Noi canal on Saturday, July 19, 2008; Barringtonia asiatica, 
Derris indica, Diospyros areolata, Syzygium cumini, and 
Manilkara hexandra. Phase 2, which is started in 2009, involved 
planting trees in temples and schools in Cha-am District, Ta Yang 
District, and Kaeng Krachan District, Phetchaburi Province. This 
phase finished in November, 2010, where 15 participating 
schools and temples had completed their activities. Phase 3 is 
currently in action and focuses on mangrove planting in SIEP 
area. 
 As a learning center and a demonstration site for energy 
and environment, SIEP is accredited by the United Nations 
University as a Regional Centre of Expertise on Education for 
Sustainable Development (RCE) on March 28, 2008, SIEP now 
has been visited by more than 80,000 people yearly. 
 From the time HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn 
had planted the first mangrove tree in coastal area at 
Mrigadayavan Palace, SIEP today has been developed 
considerably in conservation of energy, natural resources and 
environment, building awareness in conservation for young 
generation, and generating new knowledge in natural 
conservation and utilization. SIEP Foundation, continually 
supports SIEP activities to accomplish the proposed 
objectives and to continue the Royal development projects. 

 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงปลูกตนไมในโครงการ “ปลูกเพ่ือโลก! 
ปลูกเพ่ืออนาคต!- โครงการตนไมพันลานตน” ในประเทศไทย 
HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn plants tree in campaign “Plant for the Planet! 
Plant for the Future!-The Billion Tree Campaign”. 

 นอกจากน้ี ในการเปนแหลงเรียนรูทางธรรมชาติเ พ่ือ

การอนุรักษทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม  สรางจิตสำนึกแก

เยาวชนและประชาชนใหเห็นความสำคัญของการปลูกตนไม  และ

ชวยลดผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงของสภาพภูมิอากาศ อุทยาน

สิ่ งแวดลอมนานาชาติสิรินธร ได เปนสวนหน่ึงของโครงการ 

“ปลูกเพ่ือโลก! ปลูกเพ่ืออนาคต!-โครงการตนไมพันลานตน” ใน

ประเทศไทย โดยความร วมมื อของมู ลนิ ธิ เ พ่ื อสั นติ ภาพและ

สิ่ ง แ ว ดล อ ม โ ล ก  ( Foundation of Global Peace and 

Environment-FGPE) แหงประเทศญ่ีปุน องคการส่ิงแวดลอมโลก 

กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม โดยกรมสงเสริม

คุณภาพส่ิงแวดลอม และมูลนิธิอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติ

สิรินธรฯ ซึ่งไดมีการดำเนินโครงการมาต้ังแต ป 2551 แบงออกเปน

ระยะท่ี 1 ระยะท่ี 2 และระยะท่ี 3 โดยในระยะแรกเปนการรณรงค

ปลูกตนไมพ้ืนท่ีอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร ซึ่งไดรับ 

พระมหากรุณาธิคณุจากสมเดจ็พระเทพรัตนราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ี

ในการเสด็จพระราชดำเนินมาทรงเปดกิจกรรมปลูกตนไมใน

โครงการฯ และทรงปลูกตนไมจำนวน 5 ตน ไดแก ตนจิกทะเล  ตน

หยีทะเล ตนมะพลับ ตนหวาและตนเกด ณ บริเวณชายหาด 

ปากคลองบางตรานอยเม่ือวันเสารที่ 19 กรกฎาคม 2551 ใน

ระยะท่ี 2 (เร่ิมในป 2552) จัดกิจกรรมปลูกตนไมในพ้ืนท่ีวัดและ

โรงเรียนในอำเภอชะอำ อำเภอทายาง และอำเภอแกงกระจาน ซึ่งได

ดำเนินการเสร็จสิ้นในเดือนพฤศจิกายน 2553 รวมจำนวนวัดและ

โรงเรียนท่ีเขารวมโครงการฯ ทั้งสิ้น 15 แหง ปจจุบัน อยูระหวางการ

ดำเนินงานในระยะท่ี 3 โดยมุงเนนจัดกิจกรรมปลูกปาชายเลนใน

พ้ืนท่ีอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร 

 จากการเปนศูนยการเรียนรูและสาธิต ดานการอนุรักษ

พลังงานและส่ิงแวดลอม อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธรจึงได

รับการรับรองจากมหาวิทยาลัยสหประชาชาติ ใหเปนศูนยการเรียนรู

ในภูมิภาคเพ่ือการพัฒนาอยางย่ังยืน (Regional Centre of 

Expertise on Education for Sustainable Development) หรือ 

RCE Cha-am ตั้งแตวันท่ี 28 มีนาคม พ.ศ. 2551 ทำใหมีผูเขามา

เย่ียมชมและเขารับการฝกอบรมกวาปละ 80,000 คน ในปจจุบัน 

 นับตั้งแตสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

ทรงปลูกโกงกางตนแรกบริเวณชายฝงพระราชนิเวศนมฤคทายวัน ใน

วันน้ีอุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร ไดขยายผลงานไปสูงาน

ดานการอนุรักษพลังงาน ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม 

ปลูกฝงจิตสำนึกใหกับเยาวชน พรอมศึกษาคนควาองคความรูใหมๆ 

ในการดูแลรักษาและใชประโยชนจากธรรมชาติ โดยมีมูลนิธิอุทยาน

สิง่แวดลอมนานาชาติสรินิธร ในพระราชูปถัมภสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ 

สยามบรมราชกุมารี (มอนส) ดำเนินการบริหารจัดการใหบรรลุตาม

วัตถุประสงค มุงเนนการสืบสานงานตามแนวพระราชดำริ และ 

เทิดพระเกียรติแดองคพระราชูปถัมภ 
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การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศท่ีเกิดข้ึนพรอมๆ กับ
ภาวะโลกรอนกำลังสรางความเสียหายอยางใหญหลวงแกหลาย
ประเทศ เหตุการณภัยพิบัติครั้งสำคัญในรอบ 10 ปที่ผานมามีความ
รุนแรง และสรางความเสียหายมากข้ึนตามลำดับ ดังเชน การเกิด

คลื่นความรอนในทวีปยุโรปในป พ.ศ. 2546 การเกิดอุทกภัยคร้ัง

รุนแรงที่มีปริมาณฝนสูงสุด 944 มม. ตอวันท่ีประเทศอินเดียในป 
พ.ศ. 2548 มีผูเสียชีวิตกวา 1,100 คน การเกิดพายุไซโคลนนากีสพัด 

กระหน่ำประเทศพมาในป พ.ศ. 2551 ทำใหมีผูเสียชีวิต และสูญหาย
กวา 100,000 คน การเกิดน้ำทวมใหญทั่วทุกภาคของประเทศไทย 
ในปลายป 2553 และเพ่ิงจะผานไปเม่ือตนป 2554 กับเหตุการณ

น้ำทวมคร้ังรุนแรงในประเทศออสเตรเลีย ทำใหหลายๆ เมืองโดย
เฉพาะเมืองบริสเบน ตองจมใตบาดาลเปนเวลาหลายสัปดาห และ
เหตุการณลาสุดน้ำปาไหลหลาก แผนดินถลมยานชานเมืองริโอ 

ดาเจนิโร ซึ่งมีผูเสียชีวิตกวา 1,600 คน นับเปนเหตุการณที่รุนแรง
ที่สุดในประวัติศาสตรของประเทศบราซิล 

 ตัวอยางเหตุการณที่สำคัญในกลางป 2552 (วันท่ี 7-10 
สงิหาคม 2552) พายุไตฝุนมรกต พัดเขาถลมประเทศไตหวัน (รปูที ่1) 
ทำใหมีปริมาณฝนตกมากกวา 2,500 มม.ในชวงวลา 48 ชั่วโมง มีผู

เสียชีวิตกวา 650 คน ทั้งๆ ที่ประเทศไตหวันถือวามีความพรอมสูง
มากในการรับมือ หลายคนยังคงสงสัยวาเหตุการณในคร้ังน้ัน 

Assoc. Prof. Dr. Seree Supratid
Director of Energy for Environment Centre
The Sirindhorn International Environmental Park

อุทกภัยซ้ำซาก ภัยแลงซ้ำซอน
การปรับตัวกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ
 Recurring Floods, Repeating Droughts: Adaptation to Climate Change
รศ. ดร. เสรี ศุภราทิตย
ผูอำนวยการศูนยพลังงานเพื่อสิ่งแวดลอม
อุทยานสิ่งแวดลอมนานาชาติสิรินธร

 Climate change that coincides with global 
warming is generating enormous damages to many countries. 
Major disasters in the past 10 years are quite severe and 
create increasingly more damages, such as the heat wave 

event in Europe in 2003, a severe flood with the maximum 
rainfall of 944 mm per day in India in 2005 killing over 1,100 

people, cyclone Nagis hitting Myanmar in 2008 and making a 
death toll and loss of more than 100,000 people, as well as 

massive flooding across Thailand in late 2010. A recently 
severe flood in early 2011 in Australia resulted in inundation of 
many cities, especially Brisbane was inundated for several 

weeks. Latest events of flash flood and landslide in suburban 
Rio de Janeiro killed more than 1,600 people, which are the 
most severe events in the history of Brazil. 
 An example of significant events in mid 2009 
( A u g u s t 7 - 1 0 , 2 0 0 9 ) was typhoon Morakot made a 

landfall Taiwan (Figure 1), resulted in more than 2,500 mm 
of rainfall in 48 hours. The typhoon left with a death toll of 
more than 650 people, despite Taiwan is considered as 

one of the best countr ies in terms of responses and 
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preparednesses  for disasters. Many people were still 
skept ical why there were so many people dead. 
Considering of Figure 2, which was taken from the actual 
locat ions of the Shaol in v i l lage (ci ty of Kaoshiung), 
showed condit ions before and after the events. The 
mudslide buried more than 100 people in this village. 
Many questions then had arisen as to the national disaster 
management system of Taiwan. The rescue teams, 
including soldiers and civil servants had not received any 
orders to get into the area after four days. Additionally, 
the Taiwan government (on August 11, 2009) by the 
Minister of Foreign Affairs refused any assistance from 
overseas. As a consequence the popular i ty of the 
government declined immediately. Based on the case of 
Taiwan, Thailand should have come up with an important 
case study because if we were to face something like this 
we would not know what would happen. 

 The next few days (September 25-27, 2009) 
typhoon Ketsana hi t the Phi l ippines (Figure 3) wi th 
approximately 424 mm of rainfall in 12 hours, resulted in 
many cities inundated. The death toll was more than 100 
people and the economic and social losses were severe 

up to the point that the government had to call for an 
emergency assistance from other countries. 
 Recently, a large scale flood caused by La Nina 

phenomenon induced a heavy rain (> 200 mm/day) to the 
northeast of Australia continent starting from Queensland, 
par t icu la r l y in Br i sbane (F igure 4 ) . The ups t ream 

ทำไมจึงมีผู เสียชีวิตมาก ลองพิจารณา (รูปที่ 2) ซึ่งถายภาพจาก
สถานท่ีจริงของหมูบานเสาหลิน (Shaolin) (เมืองกาสง-Kaoshiung) 
สภาพกอน และหลังเกิดเหตุการณ ซึ่งพบวาเกิดโคลนถลมฝงราง
ผูเสียชีวิตกวา 100 คน ในหมูบานแหงน้ี ทำใหเกิดคำถามตามมา
มากมายถึงระบบการบริหารจัดการภัยพิบัติของประเทศไตหวัน 
หนวยกูภัย รวมท้ังทหาร และพลเรือนไมไดรับคำส่ังใดๆ ใหเขาไปยัง
พ้ืนที่ ภายหลังจากเหตุการณผานไป 4 วัน นอกจากน้ีรัฐบาล
ไตหวัน (วันที่ 11 สิงหาคม 2552) โดยรัฐมนตรีวาการกระทรวง
การตางประเทศกลับออกมาปฏิเสธความชวยเหลือจากตางประเทศ 
ทำใหความนิยมในตัวรัฐบาลตกต่ำลงเกิดการเปล่ียนแปลงข้ึนทันที 
กรณีตัวอยางสำหรับเหตุการณในครั้งนี้ ประเทศไทยนาจะใชเปน
กรณีศึกษาท่ีสำคัญ เพราะถาเราเผชิญอยางน้ีอะไรจะเกิดขึ้น 
 ถัดมาเพียงไมก่ีวัน (25-27 กันยายน 2552) พายุไตฝุนกิสนา 
(Ketsana) เขาถลมประเทศฟลิปปนส (รูปที่ 3) ดวยปริมาณฝนตก
ประมาณ 424 มม.ใน 12 ชั่วโมง สงผลใหหลายเมืองจมอยูใตน้ำ 

รูปที่ 1 พายุไตฝุนมรกตถลมประเทศไตหวันระหวางวันท่ี 7-10 สิงหาคม  2552 
Figure 1 Typhoon Morakot clashed Taiwan during August 7-10, 2009. 

รูปที่ 2 สภาพกอนและหลังเหตุการณไตฝุนพัดถลมที่หมูบานเสาหลิน (Taiwan Communique, 2009) 
Figure 2 Conditions before and after the event of typhoon hit the Shaolin village (Taiwan Communique, 
2009). 
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dam (Wivenhoe Dam) reached its maximum storage capacity 
such that it needed to release water through its spillway over 
645 million cubic meters/day. This resulted in the cracking of 
river bank walls of longer than 300 meters along the Brisbane 
River with an economic loss of not less than 200,000 million baht. 
It was estimated that the damage may take at least two years in 
order to restore to their original condition. In addition, there were 
flash floods and mudslides in Brazil (Figure 5) which was the 
most severe in history with more than 250 mm of rainfall/day. 
 As the only Thai, who was selected as the lead 
author for a special report on “Managing the risks of 
extreme events and disasters to advance climate change 
adaptation” of the Intergovernmental Panel on Climate 
Change ( IPCC) Work ing Group I I (WG II), I had an 
interest ing informat ion and focused on adaptat ion 
measures rather than mitigation measures on greenhouse 
gas emissions which was still highly uncertain. Although it 
could have been agreed upon at this time the impact 
could not be reduced immediately. It would take 100-1000 
years; therefore, the impact reduction of the threats from 
climate change would need restructuring of society to 
become a strong society and could appropriately adapt to 
the situations. All people, however, must be aware of 
sever i ty and frequency of disasters, which wi l l 
subsequently increase. In the IPCC WG II meeting the 
strategy of “Climate Smart” was reiterated in that it is a 
wise adaptation to the threats of climate change. The 
developed countries that have implemented the “Climate 
S m a r t ” s t r a t e g y ( Figure 6) such as the case of the 
Netherlands formulating “Living with Water” strategy, 
including the increase in height of dikes and construction 
of underground water storages in all public areas. In 
Florida, USA many cities have designed houses with a 

high under space. In Singapore, the dikes around the 
is land were increased in height. In Vietnam, the 

รูปที่ 3 พายุไตฝุนกิสนา ถลมประเทศฟลิปปนส
Figure 3 Typhoon Ketsana stormed the Philippines.

มีผูเสียชีวิตกวา 100 คน สรางความเสียหายตอเศรษฐกิจ และสังคม
อยางรุนแรง ถึงขั้นท่ีตองประกาศภาวะฉุกเฉินขอรับความชวยเหลือ
จากนานาประเทศ 
 ลาสุดเกิดเหตุการณน้ำทวมเปนบริเวณกวางจากอิทธิพล
ของปรากฏการณลานินญาท่ีทำใหเกิดฝนตกหนัก (> 200 มม.ตอวัน) 
ทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของทวีปออสเตรเลีย เ ร่ิมจากรัฐ
ควีนสแลนด โดยเฉพาะในเมืองบริสเบน (รูปที่ 4) โดยเข่ือนเหนือ
น้ำ (Wivenhoe Dam) มีปริมาณน้ำไหลเขาเต็มอาง จำเปนตอง
ปลอยน้ำผานทางน้ำลนวันละกวา 645 ลานลูกบาศกเมตร ทำให
กำแพงเข่ือนริมแมน้ำบริสเบนแตกยาวกวา 300 เมตร สรางความ
เสียหายทางเศรษฐกิจไมต่ำกวา 200,000 ลานบาท มีการประเมินกัน
วาความเสียหายน้ีอาจจะตองใชเวลาอยางต่ำ 2 ปในการท่ีจะฟนฟูให
กลับมาอยูในสภาพเดิม นอกจากน้ี ยังเกิดเหตุการณน้ำปาไหลหลาก 
และโคลนถลมในประเทศบราซิล (รูปที่ 5) ที่มีความรุนแรงมากท่ีสุด
ในประวัติศาสตร มีปริมาณฝนตกมากกวา 250 มม.ตอวัน 
 ในฐานะเปนคนไทยเพียงคนเดียวท่ีไดรับคัดเลือกใหเปน
ผู เขียนนำ (Lead Author) ในการเขียนรายงานพิเศษการจัดการ

รูปท่ี 4 ภาพเหตุการณน้ำทวมในเมืองบริสเบน ออสเตรเลีย 2554 (www.australia.au)
Figure 4 Flood events in the city of Brisbane, Australia in 2011 (www.australia.au).

รูปที่ 5 ภาพเหตุการณน้ำปาไหลหลาก และโคลนถลมในประเทศบราซิล 2554 
(www.slideshare.net)
Figure 5 Flash fl ood and mudslide in Brazil, 2011 (www.slideshare.net).
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constructions of permanent dikes close to the sea are 
began. 
 Many people are still doubtful whether in 2012 it 
would really become the end of the world. Applications of 
mathematical model to predict changes of global climate 
in the next 100 years did not find such evidence. However, 
there is a possibility that the world would have to face with 
the worst catastrophe. Data from experts of several 
institutes, including IPCC indicated that the efforts to 
control the global temperature emission not to exceed 
more than 2oC are needed to control the amount of 
greenhouse gases emission not to exceed 450 parts 
per million (ppm). At present, the amount of greenhouse 
gases is about 380 ppm and tends to increase at the rate 
of about 2 ppm per year. Thus, i f there is no any 
measures in place, the world wi l l have to face with 
something unexpected in the near future (about 30-40 
years). This would have to take some time before the 
people on earth get affected, such as predicted sea level 

ความเส่ียงของเหตุการณที่รุนแรงและภัยพิบัติโดยการปรับตัวกับ
การเปล่ียนแปลงภูมิอากาศ โดยคณะทำงานกลุมที่ 2 (Working 
Group 2) ภายใตคณะกรรมการระหวางรัฐบาลวาดวยการ
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Intergovernmental Panel on 
Climate Change - IPCC หรือ ไอพีซีซี) มีขอมูลที่นาสนใจ และให
ความสำคัญกับมาตรการปรับตัว (Adaptation) นอกเหนือจาก
มาตรการการลดกาซเรือนกระจกท่ียังคงมีความไมแนนอนสูง และ
แมวาจะสามารถตกลงกันไดในเวลาน้ี ก็ไมสามารถลดผลกระทบได
ทันที ทั้งนี้อาจจะตองใชเวลาเปน 100-1,000 ป ดังนั้น การลด
ผลกระทบจากภัยคุกคามจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ จึง
จำเปนตองมีการปรับโครงสรางของสังคมใหเปนสังคมที่เขมแข็ง 
และ ปรับตัวไดอยางเหมาะสมกับสถานการณ ประชาชนทุกคนตอง
ตระหนักถึงความรุนแรง และความถ่ีของภัยพิบัติซึ่งจะมากข้ึนตาม
ลำดับ ในท่ีประชุมมีการย้ำถึงกลยุทธดาน “ไคลเมท สมารท” 
(Climate Smart) เปนการปรับตัวอยางชาญฉลาดตอภัยคุกคามจาก
การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ ดังตัวอยางในประเทศพัฒนาท่ีได
มีการดำเนินกลยุทธดาน ไคลเมท สมารท (รูปที่ 6) เชน กรณีของ
ประเทศเนเธอรแลนด มีการกำหนดยุทธศาสตร “หาท่ีน้ำอยู” รวมทั้ง
มีการปรับยกระดับคันก้ันน้ำใหสูงข้ึน การสรางหองเก็บน้ำใตดินใน
พ้ืนท่ีสาธารณะตางๆ เมืองใหญๆ ในมลรัฐฟลอริดา ประเทศสหรัฐ
อเมริกาก็มีการออกแบบบานท่ีอยูอาศัยใหมีใตถุนสูง ประเทศ
สิงคโปร มีการปรับยกคันก้ันน้ำรอบเกาะใหสูงข้ึน ประเทศเวียดนาม
เร่ิมสรางคันก้ันน้ำแบบถาวรริมทะเล เปนตน 
 หลายคนยังคงสงสัยวา ในป พ.ศ. 2555 จะเปนปอวสาน
โลกจริงหรือ จากการประยุกตใชแบบจำลองทางคณิตศาสตรใน
การคาดการณการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศของโลกในอนาคต 
100 ป ยังไมพบกับหลักฐานดังกลาว อยางไรก็ตาม มีความเปนไป
ไดที่ โลกจะตองเผชิญกับหายนะท่ี เลวราย ท่ีสุด จากขอมูล
ผูเชี่ยวชาญหลายสำนัก รวมท้ัง ไอพีซีซี ระบุวา ความพยายาม

รูปที่ 6 ตัวอยางการปรับตัวโดยใชกลยุทธ “Climate smart” (www.treehugger.com)
Figure 6 An example of adaptation applying the “Climate Smart” strategy (www.treehugger.com).

วารสารอุทยานสิ่งแวดลอมนานาชาติสิรินธร
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ในการควบคุมอุณหภูมิของโลกไมใหเพ่ิมขึ้นเกินกวา 2 องศา
เซลเซียส จำเปนท่ีจะตองควบคุมปริมาณกาซเรือนกระจกไมให
เ กิน 450 ส วนในล านส วน ( p p m ) โดย ท่ีตั ว เ ลขป จจุ บั น
ปริมาณกาซเรือนกระจกอยูทีป่ระมาณ 380 ppm และมอีตัราเพ่ิมขึน้
ประมาณ 2 ppm ตอป ดังน้ันถายังไมมีมาตรการใดๆ ออกมา โลกก็
อาจจะตองเผชิญกับสิ่งท่ีไมอาจคาดฝนได ในระยะเวลาอันใกล 
(ประมาณ 30-40 ป) แตชาวโลกกวาจะไดรับผลกระทบก็อาจจะใช
เวลาสักระยะหน่ึง เชน ระดับน้ำทะเลท่ีมีการคาดการณอาจสูงข้ึนอีก
เกือบ 1.5-2 เมตร ในศตวรรษหนา หลายพ้ืนท่ีบนโลกก็คงตองจมน้ำ 
 สำหรับประเทศไทย มหาอุทกภัย 2553 ถือเปนบทเรียน
คร้ังสำคัญท่ีมิอาจมองขามในทุกๆ มิติของการบริหารจัดการ
ภัยพิบัติ การเสียชีวิตของประชาชนท่ีไมสามารถประเมินคาได 
ประกอบกับความสูญเสียทางเศรษฐกิจที่ครอบคลุมทุกภาคสวน 
เกิดปรากฏการณใหมๆ ที่มีทั้งจุดแข็ง และจุดออนท่ีทำใหสังคม
ไทยควรตระหนักรวมกัน รับผิดชอบรวมกัน เสียสละรวมกัน เพ่ือ
สรางบรรทัดฐาน และแนวทางผลประโยชนรวมกัน นำพาประเทศ
ไทยใหหลุดพนจากวงจรความสูญเสียท่ีจะกลับมาอีกอยางไม
สามารถหลีกเล่ียงได อนาคตจึงขึ้นอยูกับทุกภาคสวนของสังคม 
เร่ิมจากระดับนโยบาย ภาคการเมือง ภาคราชการ ภาคเอกชน ภาค
ประชาชน และองคการไมแสวงหาผลกำไร (Non Prof i t 
Organization-NGO) ตางๆ ทั้งหลายวาจะสามารถปรับตัวรับกับ
สถานการณไดอยางไร และท่ีสำคัญหาท่ีสุดมิได “พระมหา
กรุณาธิคุณ ที่ทรงอยูเคียงขางประชาชนของพระองค ยามใดท่ี
ราษฎรเปนทุกข พระองคจะทรงทุกขย่ิงกวา น้ำพระทัยจากโครงการ
พระราชดำริฯ จึงปรากฏข้ึนท่ัวหลาฟาเมืองไทย” ในฐานะประชาชน
คนหน่ึง จึงขอนำบทเรียนท่ีเกิดข้ึน มาสะทอน ประเมิน และ
วิเคราะหใหทุกภาคสวนไดเห็นขอเท็จจริง พรอมรวมกันขบคิด 

ปรับปรุงแกไขในเชิงการบริหารจัดการภัยพิบัติ  
 กรณีศึกษาเหตุการณคร้ังน้ี สังคมตองยอมรับวา เรา
ประเมินปรากฏการณลานินญา และผลกระทบจากการเปล่ียนแปลง

ภูมิอากาศต่ำเกินไป ผูเขียนไดเคยใหขอมูลเชิงวิชาการ และติดตาม
สถานการณอยางตอเน่ืองพรอมใหคำเตือนตอสังคมไทยต้ังแตปลาย
ป 2552 วา “ตนปจนถึงกลางป 2553 เราอาจจะตองเผชิญกับภัยแลง

อยางรุนแรง และปลายปก็อาจจะเผชิญกับเหตุการณน้ำทวมคร้ัง
ใหญ โดยเฉพาะในพ้ืนท่ีอำเภอหาดใหญ” นอกจากน้ี ยังเนนย้ำวา 
ภายในป 2563 พ้ืนที่กรุงเทพมหานคร และปริมณฑล อาจจะตอง
เผชิญกับเหตุการณน้ำทวมครั้งใหญที่สรางความสูญเสียทาง
เศรษฐกิจอยางมหาศาล ผูเขียนใชคำวาอาจจะ จึงทำใหสังคมไม

สนใจ และไมตระหนักกับเหตุการณที่เกิดขึ้น การบริหารจัดการ
ภัยพิบัติเปนการบริหารจัดการความเส่ียง เสมือนกับการทำธุรกิจ ซึ่ง
มีความเสี่ยงมากมายท่ีตองคำนึงถึง ถาประเมินผลกระทบแลวรับได
เราก็ไมจำเปนท่ีจะตองดำเนินการอะไร ในทางตรงขาม ถาประเมิน
แลวสงผลกระทบอยางรุนแรง เราตองนำมาวิเคราะหหามาตรการ

รองรับ ในการประชุมผูเช่ียวชาญดานภัยพิบัติ ของคณะทำงาน 

r ise may increase to nearly 1.5-2 meters in the next 
century. If that were to happen, many areas in the world 
would be inundated. 
 For Thai land, the 2010 Great Flood is an 
important lesson that cannot be over looked in al l 
dimensions of disaster administration and management. 
Loss of people lives cannot be valued. This coupled with 
the economic loss across all sectors brings about new 
phenomena which have both strengths and weaknesses 
that Thai society should be aware of, be responsible for 
and sacrifice together to create a norm and generate a 
share benefit. In this regard, Thailand can get out of the 
v icious ( loss) circle which wi l l come back again 
unavoidably. The future then will depend on all sectors of 
society from policy-makers, political groups, public and 
private sectors, people groups and NGOs of how they will 
be able to adapt themselves to the si tuat ion. Most 
importantly, the appreciation of Thai people on “the royal 
grace” of HM the King who always stands by his people, 

and whenever the people suffer he will suffer much more. 
The will of HM the King’s Initiative Projects is appearing 
throughout Thailand. As an individual I want to bring the 

lessons to reflex, evaluate and analyze to open up the 
facts for all concerned sectors to jointly think over and 
improve of disaster administration and management. 
 Upon case study of this event the society must 
accept that we underestimated the La Nina phenomenon 

and the impacts of climate change. I used to provide 
technical data and continuously monitor the situation 
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ไอพีซีซี มีขอมูลบงชี้ถึงปจจัยเส่ียงหลายประการ 
 เหตุการณครั้งนี้ เราถูกโจมตีโดยขาศึก (เมฆฝน) แบบไร
ทิศทาง และมาพรอมๆ กันในเวลาไลเล่ียกัน และตองยอมรับวา
ปรากฏการณลานินญา ป 2553 รุนแรงที่สุดในรอบ 60 ป ระหวาง
เดือนตุลาคมถึงเดือนพฤศจิกายน ถายังคงจำเหตุการณเมื่อปที่แลว
ได เราเพ่ิงจะประสบภัยแลงตั้งแตปลายป 2552 และตอเน่ืองมา
จนถึงกลางป 2553 ปริมาณน้ำในอางเก็บน้ำขนาดใหญ และขนาด
กลางหลายแหงมีไมถึงรอยละ 40 ของปริมาตรกักเก็บ มีการออก
ประกาศเชิญชวนใหงดการทำนาปรัง และเล่ือนการทำนาปไป
ประมาณ 2 เดือน (ซึ่งในขอเท็จจริง นโยบายประกันราคาขาว 
ประกอบราคาขาวในตลาดเปนแรงจูงใจที่ทำใหชาวนาหันมาใช
พ้ืนท่ีทำนามากข้ึน) จนกระท่ังเดือนกันยายน จนถึงเดือนตุลาคม
เกิดฝนตกหนักบริเวณพ้ืนท่ีภาคเหนือตอนลาง ภาคกลาง ภาค
ตะวันออก และภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนกลางตามแนวรอง
ความกดอากาศต่ำ ทำใหอางเก็บน้ำขนาดกลางหลายแหงไม
สามารถรับน้ำไดเพ่ิมเติมจากปริมาณฝนตกตอเน่ือง พ้ืนท่ีลุมภาค
กลางหลายจังหวัดมีน้ำทวมขังเปนบริเวณกวาง (สุพรรณบุรี ลพบุรี 
สระบุรี อางทอง พระนครศรีอยุธยา เปนตน) สถานการณเร่ิมรุนแรง
ขึ้นเม่ือปริมาณน้ำไหลเขาเข่ือนเจาพระยา และเข่ือนปาสักชลสิทธ์ิมี
ปริมาณมาก และไมสามารถผันเขาแมน้ำทาจีน และคลองชัยนาท-
ปาสักได เน่ืองจากจะเขาไปซ้ำเติมความเสียหายแกประชาชนใน
จังหวัดสุพรรณบุรี และลพบุรี สงผลใหบริเวณชุมชนทายน้ำเข่ือน
เจาพระยา (ชัยนาท อินทรบุรี สิงหบุรี อางทอง อยุธยา) และชุมชน
ทายน้ำเข่ือนปาสักชลสิทธ์ิ (อำเภอทาเรือ อำเภอนครหลวง) เกิด
น้ำทวมขังเปนบริเวณกวาง ปริมาณน้ำท่ีปลอยผานเข่ือนเจาพระยา 
(ประมาณ 3,600 ลูกบาศกเมตรตอวินาที) และเขื่อนปาสักชลสิทธ์ิ 

(ประมาณ 1,200 ลูกบาศกเมตรตอวินาที) ไหลมารวมกันท่ีอำเภอ
บางไทร สงผลใหหลายพ้ืนท่ีในจังหวัดพระนครศรีอยุธยาจมใตน้ำ 

(อำเภอบางบาล อำเภอเสนา) ปทุมธานี (อำเภอเมือง อำเภอ
สามโคก) นนทบุรี (อำเภอปากเกร็ด อำเภอเมือง) รวมท้ังพ้ืนท่ี

กรุงเทพมหานคร (ชุมชนนอกคันก้ันน้ำ) ปริมาณน้ำไหลท่ีเขาทุง

ตั้ งแต ใต เ ข่ือนเจ าพระยา  และใต เ ข่ือนปาสักชลสิท ธ์ิลงมา  
(ประมาณ 2,800 ลานลูกบาศกเมตร) สงผลดีกับปริมาณน้ำเขา
กรุงเทพฯ นอยลง สถานการณเปลี่ยนจากภัยแลงเปนอุทกภัยใน

ชวงเวลาประมาณ 2-3 เดือน อางเก็บน้ำขนาดกลาง (เข่ือนลำตะคอง 
เข่ือนลำพระเพลิง) ไมสามารถหนวงน้ำไดอีกตอไป จึงตองปลอยน้ำ

ผานเขาตัวเมืองนครราชสีมา และอำเภอปกธงชัย นอกจากน้ี 
ปริมาณน้ำจากลำน้ำสาขาทายเข่ือนลำตะคองยังไหลหลากซ้ำเติม
ความเสียหายเปนวงกวาง ไหลเขาตัวเมืองนครราชสีมา (ปริมาณ

น้ำทายเข่ือนลำพระเพลิง ประมาณกวา 250 ลานลูกบาศกเมตรตอ
วัน ไหลผานอำเภอปกธงชัย) นอกจากน้ีปริมาณน้ำท่ีไหลหลากลง

แมน้ำมูลและแมน้ำชี ทำใหเกิดการทวมขังชุมชนบริเวณท่ีน้ำไหล
ผานเปนโดมิโน โดยจังหวัดทายน้ำยังมีเวลาในการเตรียมพรอม
เน่ืองจากน้ำเหนือตองใชเวลาในการเดินทาง 

while giving warnings to Thai society since the end of 
2009 that at the beginning to mid 2010 we may have to 
face with severe drought and at the end of the year we 
may have to experience major floods, especially in Hat 
Yai district. In addition, I also emphasized that by the year 
2020 the Bangkok metropolitan area and its vicinity may 
have to face with a major flood resulting in a tremendous 
economic loss. I used the word “may” so the society did 
not pay attention to and was not aware of the incident. 
Administrat ion and management of disasters is r isk 
management l ike doing business with many r isks to 
consider. If the assessed impacts are acceptable, it is not 
necessary to do anything. On the other hand, i f the 
assessment indicates severe impacts, we have to do 
analysis for mitigation measures. The meeting of experts 
on disasters of the Intergovernmental Panel on Climate 
Change (IPCC) has data indicating several risk factors. 
 Upon this event we were attacked by 
multidirectional enemy (rainy clouds) coming simultaneously 
and about the same time. It is accepted that the La Nina 
phenomenon in 2011 was the most severe in 60 years. If 
you still remembered last year incident during October and 
November, we just experienced drought since late 2009 
and continued until mid 2010. The water storage in medium 
and large reservoirs became decreasing less than 40% of 
the available storage capacity. The government, then 
issued some recommendations to suspend the off-season 
rice and to postpone the planting of in-season rice to about 
2 months (but in fact the guarantee policy of rice price and 
the market price are incentives to farmers to increase rice 
plantation). From September to October there was a heavy 
rain in lower northern, central, eastern and middle 

northeastern parts of Thailand along the low pressure 
trough. As a consequence many medium sizes of reservoirs 
could not receive any more water due to the continuation of 
rainfalls. Several provinces in the low lying central region of 
Thailand were widely flooded (Suphanburi Lopburi, Saraburi, 

Angthong and Ayutthaya, etc.). The situation became 
intensified when the water inflow to the Chao Phraya Dam 
and Pasak Jolasid Dam were in large quantity and could not 

divert to the Tha Chin River and Chainat-Pasak canal. If that 
large amount of water were to be diverted, it would have 
aggravated the existing damages to the people in 
Suphanburi and Lopburi and resulted in a large scale 
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 สำหรับความกังวลกับเหตุการณน้ำทวมกรุงเทพฯ และ
ปริมณฑลในอนาคต มีขอมูลบงชี้ความเสี่ยงหลายประการจาก 
IPCC (2007) และอีกหลายหนวยงาน เชน Nicholls, et al. (2008) 
และ World Bank (2010) วากรุงเทพฯ เปนเมืองหลวงท่ีอาจจะตอง
เผชิญกับเหตุการณน้ำทวมคร้ังใหญในอนาคต ผูเขียนไดทำการ
ศึกษา และประเมินผลกระทบจากเหตุการณน้ำทวมกรุงเทพฯ 
พบวา ขอมูลปริมาณน้ำฝน ปริมาณน้ำเหนือในชวงฤดูน้ำหลาก (ที่มี
แนวโนมเพ่ิมขึ้นรอยละ 10-15) การเปล่ียนแปลงสภาพการใช
ที่ดิน ( พ้ืนท่ีชุมน้ำลดลงจากรอยละ 60 เหลือรอยละ 25 ในรอบ 
20 ปที่ผานมา) การทรุดตัวของแผนดิน (ประมาณ 2-10 ซม.ตอป) 
และการเพ่ิมขึ้นของระดับน้ำทะเล (ประมาณ 2-3 มม.ตอป) ปจจัย
ตางๆ ที่สำคัญเหลาน้ี จะสงผลใหพ้ืนท่ีกรุงเทพฯ และปริมณฑลตอง
เผชิญกับความเส่ียง และความลอแหลมมากข้ึน การศึกษาน้ีได
สรางแบบจำลองน้ำทวมกรุงเทพฯ และปริมณฑลขึ้น โดยพบวา
หลายพ้ืนท่ีจะตองจมอยูใตบาดาลเปนเวลา 1-2 เดือน (รูปที่ 7) คือ
ตั้งแตจังหวัดเหนือน้ำ พระนครศรีอยุธยา ปทุมธานี มีน้ำทวมขัง
ทั้งหมด พ้ืนที่สวนใหญของจังหวัดนนทบุรี พ้ืนที่ฝงธนบุรี และฝง
ตะวันออกกรุงเทพฯ บางพ้ืนท่ีมีน้ำทวมขัง โดยมีการประเมินความ
เสียหายเบ้ืองตนอยูที่ 150,000 ลานบาท และท่ีสำคัญเปนความ
ยากลำบากในการบริหารจัดการ มาตรการตางๆ ที่เตรียมไวจะไม
สามารถนำมาใชไดอยางเหมาะสม และมีประสิทธิภาพ เน่ือง
มาจากเหตุการณน้ำทวมในอนาคตจะมีความรุนแรง และสลับ
ซับซอนจนยากท่ีจะแกไข  
 ทายท่ีสุด อุทยานส่ิงแวดลอมนานาชาติสิรินธร ไดนอมนำ
กระแสพระราชดำรัสดาน “ปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง” เปนกรณี
ศึกษาตัวอยางของ ไคลเมท สมารท สำหรับชุมชนในประเทศไทย 
โดยยึดหลักความเปนธรรมชาติ และความเปนอยูอยางธรรมดา 
(ตามคำกลาวของ ดร. สุเมธ ตันติเวชกุล) กลาวคือ ชุมชนที่อยูใน
ชนบท มักจะมีความลอแหลมตอภัยคุกคามสูงกวาชุมชนเมือง การ
จัดสรรที่ทำกินในสัดสวนท่ีเหมะสม (ขุดสระน้ำรอยละ 30 ทำนา
ขาวรอยละ 30 ไรนาสวนผสมรอยละ 30 และเปนที่อยูอาศัยรอยละ 
10) จะสามารถลดผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงภูมิอากาศจาก
หนักเปนเบา ในยามฝนตกหนัก น้ำเหนือมีปริมาณมาก หากทุก
ครอบครัวมีการเตรียมสระน้ำเพ่ือรับน้ำดังกลาวเปรียบเหมือน

แกมลิงตามแนวพระราชดำริ ก็จะสามารถลดผลกระทบจาก
เหตุการณนำทวมไดไมมากก็นอย ในขณะเดียวกัน ยามเม่ือตอง
เผชิญกับหนาแลง ก็ยังมีน้ำในสระคอยใหความอุดมสมบูรณกับพืช
ผลท่ีปลูก การจัดพ้ืนท่ีเปนท่ีอยูอาศัยใหเปนใตถุนสูงเหมือนบานใน
สมัยกอนชวยเพ่ิมพื้นที่ใหน้ำอยู และสามารถใชเปนพ้ืนท่ีทำกิน 

หรืออยูอาศัยในฤดูแลงไดอยางเหมาะสม แนวทางดังกลาวเปนการ
ปรับ ตัวอย า งชาญฉลาดของ ชุมชนต อภั ย คุกคามด านการ

เปลี่ยนแปลงภูมิอากาศท่ีจะเกิดขึ้น โดยเฉพาะกับประเทศไทยท่ีมี
การคาดการณจาก ไอพีซีซี ดานความเส่ียงตอการเกิดน้ำทวม และ
ภัยแลงเพ่ิมมากขึ้น ในขณะเดียวกัน การปรับยุทธศาสตรของ

inundation of downstream communities of the Chao Phraya 
Dam (Chainat, Inburi, Singburi, Angthong and Ayutthaya) 
and the Pasak Jolasid Dam (Tharue and Nakornluang 
Districts). The amounts of water discharged through the 
Chao Phraya Dam (about 3,600 cubic meters per second) 
and the Pasak Jolasid Dam (about 1,200 cubic meters per 
second) would be merged at the district of Bangsai. This 
occurrance resulted in f looding of several areas in 
Ayutthaya Province (Bangban and Sena Districts), 
Pathumthani (Muang and Samkhok Districts) Nonthaburi 
(Pakkre t  and Muang D is t r ic ts )  and Bangkok  a rea  
( communities outside of the water protection dikes). The 
amount of water flowed into downstream basins of the Chao 
Phraya Dam and the Pasak Jolasid Dam (about 2,800 
million cubic meters per second) was beneficial in that the 
water flow to Bangkok area would be reduced. The situation 
had changed from drought to flood in about 2-3 months. 
The medium size dams (Lam Tra Kong Dam and Lam Phra 
Phloeng Dam) would not be able to further delay the water 
f low; thus, the water was discharged to downtown 
Nakhonratchasima Province and Pakthongchai District. In 
addition, the amount of water discharged to the Moon and 
Chi Rivers could cause a domino effect of inundation to all 
communities along the rivers. The downstream provinces 
still had times to be prepared for the effect as water mass 
would take some time to flow downstream. 
 Regarding the concerns on the future flooding in 
Bangkok and its vicinity there are data from IPCC (2007) 
and several other agencies such as Nicholls et al. (2008) 
and World Bank (2010) indicat ing many r isks that 
Bangkok, the capital, may have to face a major flooding in 
the future. I studied and assessed the potential impact of 

floods in Bangkok and found that rainfall data, water flow 
during the flooding season (tended to increase by 10-15%), 
land use change (wetland areas have decreased from 
60% to 25% in the past 20 years), land subsidence (about 
2-10 cm per year) and an increase in sea level (about 2-3 

mm per year). Of all these significant factors would result 
in the Bangkok and its vicinity to experience greater risk 
and vulnerability. This study was conducted to model the 

future flood in Bangkok and its vicinity. It was found that 
many areas may have to be inundated for 1-2 months 
( Figure 7), beginning from the upstream provinces, 
Ayutthaya, the whole area of Pathumthani Province, most 
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ภาครัฐตอการเปล่ียนแปลงภูมิอากาศก็มีความจำเปนท่ีจะตอง
ดำเนินการควบคูกันไป นอกเหนือจากมาตรการการลดการปลอย
กาซเรือนกระจก เชน  การจัดการดานผังเมือง การสงวนรักษาพ้ืนท่ี
ชุมน้ำ การจัดสราง หรือหาพ้ืนท่ีเก็บน้ำ การปลูกปา รวมท้ัง
ปาชายเลน การใหการศึกษา และการสรางความตระหนักเก่ียวกับ
ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงภูมิอากาศ เปนตน 

area of Nonthaburi Province and some areas of Thonburi 
and eastern Bangkok. The initial cost of damages was 
assessed at about 150,000 million baht. More importantly, 
there wi l l be a major di f f icul ty in administrat ion and 
management of given measures which will not be able to 
use suitably and efficiently owing that the future floods will 
be too complicated and too severe. 
 Finally, the Sirindhorn International Environmental 
Park has induced the HM the King’s phi losophy on 
“Sufficiency Economy” as a case study of “Climate Smart” 
for Thai communities based on the principles of nature 
and simple l i fe sty le (as ment ioned by Dr. Sumet 
Tant ivejkul) . In rural area, communit ies are of ten 
vulnerable to the threats more than those in urban area. 
The allocation of farm land into a suitable proportion 
(water pond 30%, paddy field 30%, mixed field crops and 
orchards 30% and residential area 10%) will be able to 
reduce the impacts of climate change from extreme to low 
magnitudes. During the heavy rain, when the amount of 
water from upstream is large, if every household prepares 
the water ponds to store upstream water as monkey 
cheeks, the impacts of flooding can be alleviated more or 
less. In the same token, when facing with the dry season, 
there st i l l have water in the pond for cropping. The 
arrangement of a residential area with high space under 
the house as the former Thai sty le house can help 
increase the area for water, as well as can provide a 
farming area or a suitable living space in dry season. 
Such an approach is a wise adaptation of community to 
the threats of future cl imate change. Part icular ly, in 
Thailand that the IPCC has predicted to experience an 
increase in flood and drought risks. At the same time the 

adjustment of government strategies on climate change is 
necessary to be taken in parallel to mitigation measures 
for greenhouse gas emissions, such as urban planning 
management, wetland preservation, construction of water 
reservoirs, reforestation of upland and mangrove forests 

and education and awareness raising on impacts of 
climate change, etc. 

รูปที่ 7 พ้ืนท่ีน้ำทวมกรุงเทพ ฯ และปริมณฑลในอนาคต (World Bank,  2010)
Figure 7 Future Flooded areas in Bangkok and its vicinity (World Bank, 2010).
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Part 1 
The World Is Sick 
 Although “The world 

is sick.” is a sentence that has 

an implication of a negative sense, it 

is an important reminder to all human 

beings. Forty years ago when biodiversity data was 

first systematically collected, it was indicated that the world is 

moving towards an imbalanced and unsustainable 

development. There are five main causes namely 1) 

changing land use 2) over-exploited of natural resources 3) 

production of wastes and hazardous substances 4) climate 

change and 5) conflicts and social unrest amongst ethnic 

groups. The Living Planet Report (2010) described the 

global physical health by developing three indices namely 

living planet index (LPI), ecological footprint and water 

footprint. 

 Living Planet Index, which is an indicator for global 

ecological change, decreased by about 30 % during 1970-2007 

(Figure 1). It is clearly evident that ecosystem was 

continuously degraded. After 1970 an over-consumption of 

resources had begun and increased over the reproduction 

capacity. The emission of CO
2
 exceeded the absorption 

ตอนท่ี 1 โลกกำลังปวย 
 “โลกกำลังปวย” แมจะเปนประโยคท่ีมีความหมายใน
ทางไมดีนัก แตก็เปนขอเตือนใจกับมวลมนุษยชาติ อดีต 40 ปที่
ผานมาท่ีเร่ิมมีการเก็บขอมูลความหลากหลายทางชีวภาพ บงชี้
ใหเห็นวาโลกมีการพัฒนาท่ีขาดสมดุลและไมย่ังยืน จากสาเหตุ
หลัก  5 ประการ  คือ  1) การเปล่ียนแปลงการใช พ้ืน ท่ีทำกิน  
2) การอุปโภคและบริโภคทรัพยากรธรรมชาติเกินความจำเปน 
3) การปลอยท้ิงกากของเสียหรือสารท่ีเปนอันตราย 4) การ
เปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ และ 5) การรุกรานระหวางชนเผา
ตางๆ จากรายงานฉบับลาสุด โดย ดัชนีการดำรงชีวิตบนโลก ป 
พ.ศ. 2553 (Living Planet Report 2010) ที่มีการตรวจเช็ค
สุขภาพรางกายของโลกใบน้ี โดยมีการพัฒนาตัวชี้วัดสุขภาพของ
โลก 3 ตัว คือ ดัชนีการดำรงชีวิตบนโลก (Living Planet Index)  
ฉลากนิเวศน (Ecological Footprint) และฉลากน้ำ (Water 
Footprint)  
 สำหรับดชันกีารดำรงชีวิตบนโลก ซึง่เปนตัวช้ีวัดการเปล่ียนแปลง
ระบบนิเวศของโลก พบวา ลาสุดลดลงไปประมาณรอยละ 30 
ระหวางป พ.ศ. 2513-2550 (รูปที่ 1) แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวา
ระบบนิเวศเส่ือมโทรมลงอยางตอเนื่อง ภายหลังจากป พ.ศ. 2513 
มนุษยเร่ิมมีการบริโภคทรัพยากรเพ่ิมขึ้นมากเกินกวาท่ีโลกจะผลิตข้ึน
มาทดแทนได ประกอบกับเร่ิมมีการปลอยกาซคารบอนไดออกไซด 
(CO

2
) มากขึ้นเกินกวาระบบนิเวศจะดูดซับได จึงเกิดสถานการณที่

เรียกวา “เอ็คโคโลจิคอล โอเวอรชูทต้ิง” (Ecological Overshooting) 
(รูปที่ 2) กลาวคือ ในป พ.ศ. 2550 มนุษยบริโภคทรัพยากรธรรมชาติ
ประมาณ 2.7 เฮคตารตอคน (global hectare per capita - gha) ใน
ขณะท่ีโลกสามารถผลิตขึ้นมาทดแทนไดเพียง 1.8 เฮคตารตอคน 
(global hectare per capita - gha) ทำใหเกิด เอ็คโคโลจิคอล 

รศ.ดร. เสรี ศุภราทิตย
ผูอำนวยการศูนยพลังงานเพ่ือสิ่งแวดลอม
อุทยานสิ่งแวดลอมนานาชาติสิรินธร
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โลกกำลังปวย
หลายๆ เมืองกำลังเปอย
The World is Sick and Many Cities are being Rotten
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ability of the ecosystem. This led to the situation known 
as “Ecological Overshooting” (Figure 2). 

โอเวอรชูทติ้ง รอยละ 50 ซึ่งหมายถึง ตองใชเวลาอีก 1.5 ปที่โลกจะ
สามารถฟนฟูกลับมาสูสภาพเดิมได หรือกลาวอีกนัยหน่ึง ปจจุบัน 
มนุษยบริโภคทรัพยากรไป 1.5 โลกเทียบเทาในป พ.ศ. 2513 (แตเรา
มีโลกใบเดียวเทาน้ัน) เราตัดไมทำลายปาเกินกวาจำนวนตนไมที่
เติบโตขึ้นตามธรรมชาติ เราจับสัตวทะเลตางๆ เกินกวาอัตราการ
ขยายพันธุ และการเจริญเติบโตของมัน เราปลดปลอยกาซ
เรือนกระจกเกินกวาท่ีธรรมชาติจะดูดซับได เปนผลโดยตรงท่ีทำให
อณุหภูมโิลกสงูขึน้ซึง่แสดงใหเห็นวามนษุยเปนตัวการท่ีสำคัญ (รปู 3) 

รูปที่ 2 ฉลากนิเวศน (Living Planet Report, 2010)

 Figure 2 Ecological footprint. (Living Planet Report, 2010)

รูปที่ 3 อุณหภูมิเฉลี่ยโลกสูงขึ้น (IPCC  2007)

 Figure 3 Average of increasing global temperatures. (IPCC, 2007)
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Figure 1  Living Planet Index. (Living Planet Report, 2010)
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 In 2007, human consumption of natural 
resources amounted to approximately 2.7 global 
hectare (gha) per capita, while the global ability to 
reproduce amounted to only 1.8 global hectare (gha) per 
capita, causing an ecological overshoot of 50%. It 
means that the world would need at least 1.5 years to 
rehabilitate itself to normal state. In another word, we 
presently consume resources of 1.5 times of the world 
biocapacity comparing to that in 1970 (but we have only 
one world). We are destroying the forests more than the 
natural ability to re-growth. Marine animals are 
harvested at the rate of more than those of the growth 
and breeding. Greenhouse gases are emitted beyond 
the natural environment can absorb. This is a direct 
effect of the increase in global temperatures which 
indicates that the human beings are the key driver 
(Figure 3). 
 Definitely, the ecological footprints of each 
country are different. For example, the United Arab 
Emirates was classif ied as the highest level of 
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resources consumption (about 4-5 times of the global 
average), while Thailand is still slightly below average. In 
case of water footprint it is measured in terms of water need 
and wastewater quantity per an agricultural product. For 
instance, a cup of coffee has a water footprint of 140  Litres 
It means that the given quantity of water is needed for all 
stages of coffee production, start ing from planting, 
harvesting, refining, transportation, packaging, marketing 
and treating of wastewater. The country with highest 
number of water footprint is India followed by China due to 
very high number of populations. For Thailand, it is ranked  
9th. All these three countries are categorized as moderate to 
severe in terms of water stress. 
 While “the world is sick” there have been 
international efforts to try to heal the world. The attempt is 
materialized by the ratification of the Kyoto Protocol to reduce 
greenhouse gases emissions in 1997 and entry into force in 
2008-2012. Given that the industrialized countries or countries 
listed in Annex 1 are to reduce their greenhouse gas 
emissions by 5.2 % (based on the level of emissions in 1990) 
by the year 2012. Thailand ratified the Kyoto Protocol in 2002 
with no obligation to reduce its emissions of greenhouse 
gases. However, Thailand can participate in the Clean 
Development Mechanism projects which, in turn, have led to 
some business opportunities and sustainable development. 
 In addition, there have been joint efforts amongst 
member parties to find solutions or new measures to replace 
the Kyoto Protocol which will end in 2012. However, those 
efforts would take some time to effectively materialized. Most 
recently, the COP 16 at Cancun, Mexico could produce a 
Cancun agreement which created a mechanism so-called 
“Adaptation Fund.” Considering the effort of each country 
based on the “Climate Change Performance Index,” which is 
composed of three main factors including the trend of 
greenhouse gas emissions (50 %), the level of greenhouse 
gas emissions (30 %) and climate change policy (20 %), UK, 
France, Norway, Sweden, Mexico, Malta, Switzerland and 
Portugal are in good level. Thailand achieves a moderate 
level and  ranks 19th out of 57 countries (average score of 
59.8 %). The country of the lowest score is the Kingdom of 
Saudi Arabia (25.8 %) which is in the very bad shape, as well 
as China and USA. 

Part II Many Cities are being Rotten 
 Looking from global perspective and scaling down to 
Thailand, a recent report from the IPCC (2007) indicated that 
several countries in Southeast Asia will be affected by climate 
change to some extent from moderate to severe. This is 

 แนนอนท่ีสุด ฉลากนิเวศนของแตละประเทศยอมแตกตาง
กัน โดยประเทศสหรัฐอาหรับเอมิเรสต ถูกจัดใหเปนประเทศ
ผูบริโภคทรัพยากรสูงสุด (ประมาณ 4-5 เทาของเกณฑเฉลี่ยของโลก) 
ในขณะท่ีประเทศไทยยังคงต่ำกวาคาเฉล่ียเล็กนอย ในสวนของ
ฉลากน้ำ ซึ่งวัดความตองการน้ำ และปริมาณน้ำท้ิงตอผลผลิต
ทางดานเกษตรกรรม เชน กาแฟ 1 ถวยท่ีเราด่ืมมีคาฉลากน้ำ 140 
ลิตร กลาวคือ ตองใชน้ำปริมาณดังกลาวต้ังแตเร่ิมทำการเพาะปลูก 
การเก็บเก่ียว การกลั่น การขนสง การบรรจุหีบหอ การขาย และ
การบำบัดน้ำเสียในกระบวนการผลิตตางๆ เปนตน ประเทศท่ีมีคา
ฉลากน้ำสูงสุดไดแก ประเทศอินเดีย รองลงมาเปนประเทศจีน 
เน่ืองจากมีจำนวนประชากรสูง สวนประเทศไทยอยูลำดับที่ 9 โดย
ทั้งสามประเทศถูกจัดใหเปนประเทศท่ีมีปญหาความเครียดทางน้ำ 
(Water Stress) ในระดับปานกลางถึงรุนแรง 
 ในขณะท่ีโลกกำลังปวย ความพยายามจากนานาประเทศ
ในการเยียวยาโลก จากการลดการปลอยกาซเรือนกระจกเริ่มกัน
อยางเปนรูปธรรมเม่ือมีการลงสัตยาบันในพิธีสารเกียวโต (Kyoto 
Protocol) ในป พ.ศ. 2540 และเร่ิมมีผลบังคับใชในชวงป พ.ศ. 
2551-2555 โดยกำหนดใหกลุมประเทศอุตสาหกรรม หรือประเทศ
ในภาคผนวก 1 ตองลดการปลอยกาซเรือนกระจกลงรอยละ 5.2 
(จากระดับของการปลอยในป พ.ศ. 2533) ภายในป พ.ศ. 2555 
สำหรับประเทศไทย ไดใหสัตยาบันตอพิธีสารเกียวโตในป พ.ศ. 
2545 ในฐานะประเทศที่ ไมมี พันธกรณีในการลดการปลอย
กาซเรือนกระจก แตมีโอกาสเขารวมโครงการตามกลไกการพัฒนา
ที่สะอาด (Clean Development Mechanism) ซึ่งจะนำไปสูโอกาส
ทางธุรกิจและการพัฒนาอยางย่ังยืน 
 นอกจากน้ี ความพยายามในการรวมกันหาทางออก หรือ
มาตรการใหมๆ  มาแทนพันธกรณีพิธีสารเกียวโต ซึง่จะสิน้สดุการบังคับ
ใชในป พ.ศ. 2555 ยังไมสามารถกำหนดเปนรูปธรรมได ลาสุดการ
ประชมุรฐัภาคอีนสุญัญาสหประชาชาต ิวาดวยการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมอิากาศ ครัง้ท่ี 16 (The 16th edition of conference of the Parties 
of the United Nation Framework Convention on Climate Change 
-COP16) ที่เมืองแคนคูน ประเทศเม็กซิโก ก็ยังควาน้ำเหลว เมื่อ
พิจารณาความพยายามแตละประเทศโดยผานตัวชี้ วัด ดัชนี
ประสทิธิภาพของการเปล่ียนแปลงสภาพภูมอิากาศ (Climate Change 
Performance Index) ซึ่งวัดจากปจจัยหลัก 3 ปจจัย คือ แนวโนม
การปลอยกาซเรือนกระจก รอยละ 50 ระดับการปลอยกาซเรือนกระจก 
รอยละ 30 และนโยบายดานการเปล่ียนแปลงสภาพภูมอิากาศ รอยละ 
20 พบวา ประเทศบราซิล สวีเดน นอรเวย อังกฤษ ฝรั่งเศส เม็กซิโก 
มอลตา สวิตเซอรแลนด และโปรตุเกส ถูกจัดอยูในระดับด ีสวน
ประเทศไทยอยูในระดับปานกลาง โดยไดลำดับที ่19 จาก 57 ประเทศ 
(มีคะแนนรอยละ  59.8) ประเทศท่ีไดคะแนนต่ำสุดคือ ประเทศ
ซาอุดีอาระเบีย (คะแนนรอยละ 25.8) ซึ่งจัดอยูในระดับแยมาก เชน
เดียวกับประเทศยักษใหญอยางจีน และสหรฐัอเมรกิา    

ตอนท่ี 2 หลายๆ เมืองกำลังเปอย 
 เมื่อมองผานโลกอยางกวางๆ ในตอนที่ 1 กลับมามอง
อยางแคบๆ สำหรับประเทศไทยของเรา มีรายงานลาสุดจาก 
คณะกรรมการระหวางรัฐบาลวาดวยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมอิากาศ 
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(Intergovernmental Panel on Climate Change -IPCC) (2007) 
ระบุวาหลายประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตจะไดรับ
ผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศในระดับปานกลาง
จนถึงรุนแรง ทั้งนี้ เน่ืองจากประเทศเหลาน้ีมีผลิตภัณฑมวลรวมที่
ขึ้นอยูกับภาคเกษตรกรรมเปนสำคัญ การเพ่ิมขึ้นของอุณหภูมิเฉล่ีย
ของโลก (2.15 องศาเซลเซียส 2.28 องศาเซลเซียส 2.01 องศา
เซลเซียส) สำหรับทั้งป ชวงฤดูหนาวและชวงฤดูรอน ประกอบกับ
การเพ่ิมขึ้นและลดลงของปริมาณน้ำฝนในแตละพ้ืนท่ี ปริมาณ
ความช้ืนในอากาศ ปริมาณแหลงน้ำ การแปรเปล่ียนของฤดูกาล 
จะสงผลกระทบโดยตรงกับผลผลิตทางภาคเกษตรกรรม รวมท้ังการ
แพรระบาดของโรคภัยไขเจ็บตางๆ นอกจากน้ี ยังมีการคาดการณ
วาฤดูมรสุมตะวันตกเฉียงใตอาจจะมาชาประมาณ 10-15 วันใน
แตละป ลาสุดมีรายงานจากมูลนิธิร็อกก้ีเฟลเลอร (Rockefeller 
Foundation) (2007) ซึ่งไดทำการประเมินเมืองตางๆ 50 เมืองใน
ทวีปเอเชีย โดยสำหรับประเทศไทยมีกรุงเทพฯ เชียงใหม พัทยา และ
ภูเก็ต ในการประเมนิความเสี่ยง มีการใชตัวแปรที่สำคัญคือ 1) 
มลพิษทางอากาศ 2) โรคติดตอ 3) ความเครียดดานความรอน 4) 
อุณหภูมิที่เพ่ิมสูงขึ้น 5) ปริมาณฝนท่ีเปลี่ยนแปลง 6) การละลาย
ของธารน้ำแข็ง 7) พายุ และ 8) ระดับน้ำทะเลท่ีสูงข้ึน โดยคะแนน
แตละปจจัยมีระดับตั้งแตไมมีความเส่ียง (0 คะแนน) ถึงความ
เสี่ยงสูงมาก (5 คะแนน) ผลการประเมิน พบวา กรุงเทพฯ เปน
เมืองหลวงท่ีมีความเส่ียงตอการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดย
จัดอยูในลำดับตนๆ (ลำดับที่ 5-7 มีคะแนนเทากัน) (ตารางท่ี 1) 
นอกจากน้ี ความเส่ียงของกรุงเทพฯ ที่มีคาสูงมากคือ ความเส่ียง
ดานการแพรระบาดของเช้ือโรคกับความเส่ียงดานการเปล่ียนแปลง
ปริมาณฝนตก รองลงมาเปนความเส่ียงดานอุณหภูมิที่สูงขึ้น พายุ 
และระดับน้ำทะเลท่ีสูงข้ึน สำหรับจังหวัดอื่นๆ ก็มีความเส่ียงใน
ภาพรวมต่ำกวากรุงเทพฯ แตความเส่ียงดานการแพรระบาดของ

because the Gross Domestic Product (GDP) of those 
countries comes mainly from agricultural sector. The increase 
in average global temperatures on annual basis (2.150C), in 
winter (2.280C) and in summer (2.010C), together with 
changes in the level of rainfall, air moisture, water quantity 
and the seasonal variations will result in a direct impact on 
agricultural productivity as well as the spread of various 
diseases. In addition, there is a prediction that the southwest 
monsoon will come 10-15 days later than usual. The recent 
risk assessment report Rockefeller Foundation (2007) of 50 
Asian cities including Thailand (Bangkok, Chiang Mai, Pattaya 
and Phuket) was conducted using 8 key variables namely 1) 
air pollution 2) diseases 3) heat stress 4) increasing 
temperatures 5) changing rainfall 6) melting of glaciers 7) 
storms and 8) rises of sea levels. Each of these factors was 
categorized from no risk (0 score) to very high risk (5 scores). 
The assessment results are shown in Table 1. Bangkok is at a 
very high risk to climate change (ranks No. 5-7 are equal in 
scores). The other high risk impacts of Bangkok are the 
spread of diseases and changes of rainfall patterns. There are 
less additional risks in terms of increasing temperatures, 
prevalence of storms and the rise of sea levels. Other Thai 
cities have lower overall risks than Bangkok, but still face high 
risks from the spread of diseases and changes in rainfall 
patterns in the same manner as Bangkok. However, this 
assessment applied equal weighting for different variables in 
order to easily compare amongst cities. The fact is that 
different cities have different levels of risk for each variable 

หมายเหตุ  : ในบางชองมีระดับคะแนน 2 คา ซึ่งหมายถึงการประเมินในป  พ.ศ. 2573 และ 2623 ตามลำดับ 

Remarks : Some columns showing 2 difference of score represent assessment for the years 2030 and 2080, respectively. 

ตารางที่ 1 ผลการประเมินความเสี่ยงในภาพรวม (เฉพาะ 10 ลำดับแรก และบางจังหวัดของไทย) 

Table 1 Assessment of Climate Change Risk (Top 10 Included some Thai Cities).  

เมือง (ลำดับ)

City (Rank)
เดลฮี/Delhi (1)

ดัคคา/Dhaka (2)

โฮจิมินห ซิตี้/Ho Chi Minh City (3)

ตงกวน Dongguan (4)

กัลกัตตา Kolkatta (5)

กวางโจว Guangzhou (6)

กรุงเทพฯ/Bangkok (7)

 กัมเปอ/Kamper (8)

จีนาน/Jinan (9)

เทียนจิน/Tianjin (10)

เชียงใหม/Chiang Mai (16)

พัทยา/Pattaya (25)

ภูเก็ต/Phuket (42)

 1 2 3 4 5 6 7 8 
 5 3 4 4 2,3 4,5 0 0 3

 3 4 1 1 4,3 4,1 3.5 1 2.55

 2 3 1 1 4,3 2,1 3.5 4 2.45

 3 1 1 3 2,5 0,0 4.5 5 2.45

 4 3 1 1 3,3 3,1 3 2 2.4

 3 1 1 2 5,2 0,0 5 5 2.4

 2 5 1 3 5,2 0,0 3 3 2.4

 3 3 4 5 1,3 2,3 0 0 2.4

 4 1 5 3 1,5 3,1 0.5 0 2.35

 4 1 2 3 2,5 0,0 2.5 4 2.35

 3 5 1 5 5,3 0,0 0.5 0 2.25

 2 5 1 3 5,2 0,0 1 1 2

 1 5 1 2 3,3 0,0 1 1 1.7

ปจจัย (Factor) คะแนนเฉล่ีย

(Average Score)

วารสารอุทยานสิ่งแวดลอมนานาชาติสิรินธร
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Average maximumtemperature in Bangkok 1961-2007
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รูปที่ 4 อุณหภูมิเฉลี่ยพ้ืนท่ีกรุงเทพฯ

Figure 4 Average temperatures in Bangkok.

อุณหภูมิสูงสุดเฉล่ีย อุณหภูมิต่ำสุดเฉลี่ย

เชื้อโรค และการเปล่ียนแปลงปริมาณฝนตกยังคงมีสูงมาก เชน
เดียวกับกรุงเทพฯ อยางไรก็ตาม การประเมินดังกลาว ใชคาน้ำ
หนักของแตละปจจัยท่ีเทากันเพ่ือใชในการเปรียบเทียบคะแนน
ระหวางเมือง ในขอเท็จจริงแตละเมืองมีความเส่ียงกับปจจัยแตละ
ตัวตางกัน น้ำหนักของแตละปจจัยก็ควรจะตางกัน ดังน้ัน การ
ประเมินความเส่ียงของแตละเมืองจึงตองวิเคราะหอยางละเอียด
เพ่ือหามาตรการปองกัน และลดผลกระทบตอไป 
 ในการวิเคราะหความเส่ียงดานการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศสำหรับกรุงเทพฯ จึงไดพิจารณาจากปจจัยท่ีมีความเส่ียง
ระดับปานกลางถึงสูง เชน ดานการเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิที่สูงข้ึน พบ
วา ขอมูลอุณหภูมิสูงสุด และต่ำสุดในแตละวันท่ีมีการบันทึกไว
ประมาณ 40 ป มแีนวโนมสงูขึน้ประมาณ  1-1.5 องศาเซลเซียส (รปูที ่4) 

and then the weighting scores of each variable should be 
different. The risk assessment for each city, therefore, must be 
conducted in details to appropriately formulate prevention 
and mitigation measures. 
 The assessment of risk for Bangkok was conducted 
by means of variables rated as moderate to high risks. 
Based on the daily minimum and maximum temperatures 
recorded for about 40 years, for instance, it was found that 
temperatures increased by about 1-1.5 0C (Figure 4), 
particularly minimum temperature increased significantly. 
Thus, Bangkok may not be as cold as in the past (but might 
receive some influences from climate variability in some 
years). However, urbanization and land use change can 
cause higher temperatures of Bangkok than that of its 
suburbs. Many commuters can feel more comfortable and 
cooler environment when leaving Bangkok to suburb areas. 
Hung et al. (2006) monitored data from satellite (MODIS) in 
2001-2003 and found that temperatures in central areas of 
Bangkok (Sathorn and Pathumwan) were higher than that of 
suburban area (Nonthaburi) by about 5-6 0C (Figure 5). High 
temperature areas are the downtown business districts and 
office buildings. Those areas can absorb and accumulate 
heat and at the same time can reflect radiation amongst 
buildings and road surfaces, as well as blocking ambient air 

รูปที่ 6 อุณหภูมิพ้ืนผิวเฉล่ียระหวางกรุงเทพฯ กับ จังหวัดนนทบุรี
Figure 6  Average surface temperatures in Bangkok and Nonthaburi.

กรุงเทพฯ/Bangkok

นนทบุรี/Nonthaburi

รูปที่ 5 ภาพถายดาวเทียมพ้ืนท่ีกรุงเทพฯ และปริมณฑล 

Figure 5  Satellite imagery of Bangkok and its vicinity. 

 โดยเฉพาะอุณหภูมิต่ำสุดมีแนวโนมสูง ข้ึนอยางมีนัย
สำคัญ ดังน้ัน กรุงเทพฯ ก็อาจจะไมหนาวเหมือนในอดีต (แตอาจ
จะไดรับอิทธิพลจากความแปรปรวนของสภาพอากาศในบางป) 
การขยายตัวของเมือง การปรับเปลี่ยนการใชที่ดิน เปนสาเหตุหน่ึงท่ี
ทำใหอุณหภูมิของกรุงเทพฯ สูงกวาบริเวณปริมณฑลอยางชัดเจน 
จนหลายคนรูสึกวาพอขับรถออกมาจากเขตกรุงเทพฯ ชั้นใน มี
ความรูสึกท่ีสบายขึ้น Hung et al. (2006) ทำการตรวจวัดขอมูล
จากดาวเทียมโมดิส (MODIS) ในชวงป พ.ศ. 2544-2546 พบวา 
ในพื้นที่ใจกลางเมืองกรุงเทพฯ  (สาทร  ปทุมวัน) มีอุณหภูมิสูง
กวาพ้ืนที่ปริมณฑล  (นนทบุรี) ประมาณ 5-6 องศาเซลเซียส (รูป
ที่ 5) ซึ่งพ้ืนท่ีบริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูงตรงกับบริเวณยานใจกลางเมือง
ที่เปนยานธุรกิจ อาคารสำนักงานตางๆ เน่ืองจากมีการดูดซับสะสม
ความรอน การสะทอนรังสีจากดวงอาทิตยระหวางอาคาร หรือ
ระหวางพ้ืนถนน การถายเทอากาศในพ้ืนท่ี อุณหภูมิที่ตางกัน
ระหวางกรุงเทพฯ และปริมณฑลในชวงเวลากลางวัน และกลางคืน
มีคาเทากับ 8 องศาเซลเซียส  และ 3 องศาเซลเซียส ตามลำดับ จึง
ทำใหชวงเวลากลางวันมีอากาศรอนจัด (รูปที่ 6) นอกจากนี้ เมื่อ
พิจารณาเชิงพ้ืนท่ี พบวา มีพ้ืนท่ีประมาณ 1,243 และ 942 ตาราง
กิโลเมตร ที่มีผลตางของอุณหภูมิอยางต่ำ 1 องศาเซลเซียส ในเวลา
กลางวัน และกลางคืนตามลำดับ ดังน้ัน มาตรการดานผังเมืองจึงมี
ความจำเปนสำหรับกรุงเทพฯ ในการควบคุมการเพ่ิมข้ึนของ
อุณหภูมิในพ้ืนท่ี 
 นอกจากน้ี ความเปนทะเลกรุงเทพฯ หรือปอดทะเลของ
ชาวกรุงเทพฯ กำลังใกลจะหมดไป เน่ืองจากปาชายเลนบริเวณ
ชายฝงทะเลบางขุนเทียนท่ีมีความยาวประมาณ 4.7 กิโลเมตร มี
ความกวางเหลือเพียง 50 เมตร ในบางพ้ืนท่ี และกำลังถูกกัดเซาะ
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